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Rebellen Of) | 
DE ZWARTE ZWAAN 


en WIST-DAT HET GEVECHT BESLIST WAS, à / 4 JAJAJAL WAT U Ook ZULT ZEGGENIN 
1; WENDDE HIJ ZICH SNEL TOT ZIJN MEDEPASSAGIERS on WIJ SCHIJNEN GEEN “*S. 


WEES NI ol ;_f ANDERE KEUZE TE HEBBEN! 
Mi Derk ER ON, Sf _ _DAAROMGAIK ACCOORD Y 
U MOET MIJ ONVOORWAARDELIJK \ f ; MET UW VERZOEK, DE BERNIS_£ 
GEHOORZAMEN! DAAROP MOET U Fn GE 7 
“_MIJ UW EREWOORD GEVEN! Ì e d 
DAT 18 HOOGST BELANGRIJK! 


se 5 


MET EEN GEWELDIGE ZWAAI WERD DE DEUR VAN DE HUT 
OPENGESMETEN, ZODAT ZIJ IN HAAR HENGSELS KRAAKTE. 
DOOR DE NAUWE OPENING DRONG ZICH EEN STEL WOEST 
UITZIENDE MANNEN, OP WIER GEZICHTEN OPWINDING EN 
VECHTLUST TE LEZEN STOND. ZIJ KWAMEN MET HUN WAPENS 8 
IN DE HAND EN MET SCHELDWOORDEN OP HUN LIPPEN. ö 
HUN VAART WERD ECHTER GESTUIT DOOR MONSIEUR DE _/__/ STOP! DE EERSTE DE BESTE DIE OOK MAAR 
BERNIS, DIE ZICH KALM MET TWEE VUURWAPENS IN ZIJN EEN STAP NADER DOET, ZAL HET NIET MEER 
HAND VOOR PRISCILLA EN DE MAJOOR PLAATSTE NAVERTELLEN! IK BEN DE BERNIS! BRENG 
0 ONMIDDELLIJK JE KAPITEIN LEACH HIER! 
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DE PIRATEN AARZELDEN. HET KOELE, ZELFBEWUSTE OPTREDEN VAN 3 
DE BERNIS MAAKTE HEN ONZEKER. ENIGEN HERINNERDEN ZICH ZIJN ag DINE AREA, 
NAAM ALS EEN VAN DEGENEN DIE MET MORGAN HADDEN SAMEN- DAT LIJKT WEL ONZE 
GEWERKT. DOCH TERWIJL ZIJ NOG BESLUITELOOS STONDEN TE DEFTIGE CHÂRLEY TE ZIJN! 
OVERWEGEN WAT ZIJ ZOUDEN DOEN, DRONG KAPITEIN LEACH é 

ZICH TUSSEN HEN DOOR. kf 


MEEST GEWENST WERD. MAAR VANDAAG BEN JE AL BIJZONDER 
WELKOM JJ KUNT Mij UIT EEN MOEILIJKHEID HELPEN! JE KOMT 
JUIST OP EEN MOMENT DAT IK OP WEG BEN NAAR GUADELOUPE /=7- EN 
OM EEN SCHIP TE VINDEN WAARMEDE IK JOU KAN OPSPOREN | WIJ ZIJN ALTIJD ERG GESTELD OP DE MENSEN 
MAAR JIJ SCHIJNT DE GAVE TE DIE WIJ NODIG HEBBEN. EN IK KAN JE 
HEBBEN OM 0 UIT DE GARANDEREN, DAT IK JE WERKELIJK NODIG HEB 
WOLKEN TE VALLEN, |} JI BENT ALTIJD JIJ BENT DE ENIGE LEIDER MET VOLDOENDE MOED 
ALS MEN JE NODIG BEN VERDRAAIDE SLIMMELINC\ [EN ONDERNEMINGSGEEST DIE OVERGEBLEVEN 18. 
GEWEEST JIJ WAS DE IK KAN JE SCHATTEN IN HANDEN SPELEN, TOM. 
_ RECHTERHAND VAN MORGAN, SCHATTEN WAARVAN JE MISSCHIEN WEL EENS 
ToeN JE DE BROEDERSCHAP VAN DE\ GEDROOMD ZULT HEBBEN, DOCH DIE JE NOG NOOIT 
KUST VERLIET, TEZAMEN MET DIE À\ TE PAKKEN HEBT GEKREGEN! EEN WARE GOUD- 


VERRADERLIJKE WINDVAAN.… VLOOT, KEREL! HET VERTREK IS BEPAALD 
HEDEN OVER EEN MAAND! 


PP_MAAR WAAROM ED GEN GOUDVLOOT 1. 
WILDE JE MIJ 9 WAT JE ZEGT! EN WANNEER 


EIGENLIJK GAAN ZOEKEN? ZEILT DIE UIT? DAAR 


IK HEB NOOIT GEWETEN. 2 MOET IK MEER VAN WETEN! 
DAT JE ERG OP MIJ 7 ; EN WAT VOOR BEWIJS KAN JE ME GEVEN, 
GESTELD WAS! DAT IK JE VERTROUWEN KAN? 


OP DAT MOMENT VIEL HET OOG VAN LEACH-OP PRISCILLA 
EN MAJOOR SANDS. ONMIDDELLIJK DEED HIJ EEN STAP 
NAAR VOREN, DOCH VASTBESLOTEN TRAD DE BERNIS 


HEM IN DE WEG. 


DE DWAZE MAJOOR SC 


HRAAPTE ZIJN KEEL OM ZIJN MISNOEGEN 


WIE ZIJN DIE TWEE? 
EN WIE IS DAT DUIFJE? 


OM DAAR MIJN TERUGKEER 
AF TE WACHTEN. 


“ 


ALS JE MIJ SOMS BEDRIEGT, CHARLEY, 


TE KENNEN TE GEVEN OVER DE VERMEENDE VERWANTSCHAP 

DIE ER TUSSEN HEM EN DE BERNIS ZOU BESTAAN. DAN GEEF IK JE DE VERZEKERING DAT JE 
PRISCILLA VOELDE ECHTER ONMIDDELLIJK WAAROM DE BERNIS 

DAT DEED EN ZIJ KNEEP SANDS DAN OOK STEVIG IN ZIJN GEBOREN WAS. MORGAN HEEFT JOU ALTIJD ALS 
ARM OM HEM TE WAARSCHUWEN GEEN ONDOORDACHTE 


DINGEN TE ZEGGEN. 


JE VROUW? 

IK HEB NOOIT 
GEHOORD DAT JE 
GETROUWD WAS! 


IN JAMAICA PLAATSGEHAD, TOM. 


LATEN WE ECHTER TOT ONZE 
ZAKEN TERUGKEREN. NU DEZE 
ONVERWACHTE GELEGENHEID 
ZICH VOORDOET MOETEN WIJ 
DIE OOK GRONDIG BENUTTEN. 


TENSLOTTE NOG ZULT WENSEN DAT JE NOOIT 


EEN ZEER SLIMME JONGEN BESCHOUWD EN DAT 
BEN JE OOK. DAAROM WAS HIJ VOORZICHTIG, 
MAAR IK BEN NET ZO VOORZICHTIG. 

HET IS GOED DAT JE DAT ONTHOUDT! 


JE VERKWIST 

JE ADEM EN JE TĲD, 

TOM! ACHTERDOCHT 

DOET JE DOMME CONCLUSIES 

TREKKEN. DAT IS ALTIJD EEN GEBREK 

IN JE NATUUR GEWEEST. WAT MOET IK 

NIET VOOR EEN DWAAS ZIJN, OM GEEN EERLIJK 
SPEL MET JE TE SPELEN, TERWIJL IK TOCH 

IN JOUW MACHT BEN? 
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zuela is een groot eiland van 

Brits West-Indië, Het bekende 
Pitch Meer (Pekmeer) op dat eiland 
is de grootste leverancier van aardpek, 
dat als asfalt of bitumen gebruikt 
wordt voor verharding van wegen, in 
de electriciteitsindustrie als isolatie 
materiaal en voor andere doeleinden, 
Hoewel het meer al ontzaglijke hoe- 
veelheden bitumen heeft geleverd, 
stroomt er uit ondergrondse bronnen 
steeds nieuwe voorraad van het zwart- 
bruine pek naar boven. 

Het Pekmeer is meer dan veertig 
hectaren groot en werd in 1595 ontdekt 
door de beroemde Engelse ontdek- 
kingsreiziger sir Walter Raleigh 

De Indianen van het eiland, met hun 
bijgelovige aard, hebben dit natuur- 
wonder altijd met wantrouwen be- 
schouwd. Talloze verhalen over het 
ontstaan van het meer hebben de 
ronde gedaan en een ervan is dit: 

Eeuwen voordat de blanken voor 
het eerst het eiland betraden, leefde er 
eens een jonge Indiaan die Blauwe 
Veer heette. Hij was knap en sterk en 
een goed jager, vlugvoetig in de bossen 
als een hinde, snel en soepel in het 
water als een forel. Hij kende al de 
dieren uit het bos en kon elk w 
van de vogels nafluiten. Hij hield van 
de vogels; maar de kolibries, de heilige 
vogels van zijn stam, lagen hem het 
naast aan het hart 

De dieren en de vogels en de leden 
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Te voor de kust van Vene- 


van de stam hadden allemaal graag te 
doen met Blauwe Veer. Alleen het 
opperhoofd mocht hem niet, want hij 
was jaloers op de jeugd en de kracht 
van de jonge Indiaan, 

Op een nacht had Blauwe Veer een 
droom. Hij maakte er zich ongerust 
over en ging naar het opperhoofd. 

„O, machtig opperhoofd,” zei h 
„ik droomde vannacht dat er duizen- 
den pijlen naar ons dorp vlogen en het 
snorren van de vleugels van de koli- 
bries verstomde. Een machtig geluid 
als van de donder vulde de lucht en 
een zwarte schaduw bedekte ons dorp. 
Zou het geen boodschap kunnen zijn 
van de grote geest die heerst over 
bossen, bergen en wateren 2” 

Het opperhoofd kgek hem spottend 
aan en antwoordde: „Kom mij niet 
aan mijn hoofd zeuren met dromen. 
Zolang ik hier opperhoofd ben, zal er 
geen oorlog komen. Wij hebben vriend- 
schap gesloten met al de stammen van 
de omringende eilanden. Ga jij naar 
het bos en speel met je vogels, en laat 
mij de stam besturen.” 

Blauwe Veer vertrok, maar hij ver- 
gat zijn droom niet. En op een dag, 
toen hij een vreemde pijl in het bos 
vond, haastte hij zich weer naar de 
hoofdman. 

„Groot opperhoofd,” zei hij 
droom was werkelijk een waarschu- 
wing. Kijk, ik vond een pijl van een 
andere stam, Het kan niet anders of 
een spion heeft ons dorp bezocht. Er 


„Mijn 


dreigtgevaar,opperhoofd, 
ik smeek u om maatrege- 
len te nemen.” 

Het opperhoofd lachte 
hem uit, 

„Je lijkt wel een squaw, 
een onnozele vrouw, 
„Deze pijl is 
door een kind afgeschoten 
als speelgoed. Als er vijan- 
den op ons vredig eiland 
waren, zou ik het weten.” 

Hij stuurde de jonge 
Indiaan weg en zijn spot- 
tende lach klonk Blauwe 
Veer nog lang na in de 
oren. 

Maar toch... ! 

Gewond in zijn trots en 
bedroefd, dwaalde Blau- 
we Veer door de bossen 
en bereikte het brede zan- 
dige strand van heteiland. 
zijn hart stond bijna 
stil van schrik bij wat hij dáár zag. Nu 
wist hij zeker dat het geen kinderpijl 
was geweest en dat zijn droom wer- 
kelijkheid was geworden. 

De eerste Chayma's waren op hun 
kusten geland. En de Chayma-stam 
was de oorlogszuchtigste en wreedste 
van alle eilanden in de nabijheid. En 
nog steeds kwamen er over zee meer 
kano’s met Chayma's, die beschilderd 
waren met de oorlogskleuren. 

Zo snel hij kon, rende Blauwe Veer 
door de bossen om zijn volk te waar- 
schuwen: 

„De Chayma's komen. Verdedig 
je. Haast je, want ze zijn reeds geland 
op onze kusten.” 

De mannen grepen hun bogen en 
tomahawks en begaven zich naar het 
opperhoofd. 

„Begraaft jullie strijdbijlen maar 
weer,” zei de hoofdman. „Want wat 
die onnozele jongen vertelt, hoef je 
niet te geloven. Hij heeft alles maar 
gedroomd.” 

De mannen gingen naar huis, 

„Ik heb genoeg van jouw nonsens,” 
zei het opperhoofd tot Blauwe V 
„Jij bent een gevaar voor onze stam, 
want jij zaait onrust in de harten der 
mannen en maakt de vrouwen bang, Ik 
verban je uit onze stam. Laat je hier 
nooit meer zien. Ga naar je vogels en 
je dieren in het bos en vertel hún zulke 
sprookjes.” 

Blauwe Veer kon niet anders doen 
dan gehoorzamen. Tranen stonden in 


zijn ogen, want hij hield van zijn volk 
en wist dat het de ondergang tegemoet 
ging. 

Hij hoorde reeds de oorlogskreten 
van de Chayma-Indianen en zag hoe 
zijn dorp werd omsingeld. 

Tussen de bladeren van een hoge 
boom door, waarin hij goed verborgen 
zat, kon hij zien, dat de mannen van 
zijn eigen stam geen schijn van kans 
hadden tegen de aanvallers, die plots 
aan alle kanten opdoken. Een pijl 
doorboorde het hart van het opper- 
hoofd dat niet naar hem had willen 
luisteren. Blauwe Veer zag hoe enkele 
mannen, vrouwen en kinderen zich 
konden redden in de bossen en de 
heuvels rondom. 

Angstig vroeg Blauwe Veer zich af 
of de Chayma's de verslagen tegen- 
standers zouden achtervolgen. Maar. 
dat gebeurde gelukkig niet. Hij zag hoe 
zij voorbereidselen. troflen om een 
groot overwinningsfeest te vieren, 
Grote vuren werden aangelegd en met 
verbeten woede zag hij toe, hoe de 
Chayma’s honderden kolibries met hun 
pijlen neerschoten en zich tooiden met 
de veren. En toen hij zag dat ze het 
weinige vlees van de vogels ook nog 
opaten, brak zijn hart. 

Hij klom uit de boom, op gevaar af 
ontdekt te worden en vluchtte naar 
de heuvels. 

„O, grote geest van het bos, van het 
water en de bergen, verdrijf deze wrede 
Indiaren die zich zelfs vergrijpen aan 


DEZE KOSTBARE 
SLAGTANDEN ZN 
Mijn EIGEN om! 


de broze lichaampjes van de koli- 
bries.” 


En de grote geest verhoorde de 
smeekbede van de jonge Indiaan, 

Want toen” Blauwe Veer een slaap- 
plaats zocht voor de nacht, ontdekte 
hij een nauwe spleet in de rotsen die 
misschien wèl een goede toegang kon 
worden voor een veilige schuilplaats. 
Voor de mgang van de spleet lag cen 
rotsblok en met inspanning van 
krachten wist hij dat opzij te 
duwen. Met een krect van verbazing 
sprong Blauwe Veer opzij. Uit de 
grote opening die was ontstaan, spoot 
een dikke bruine massa omhoog en 
vloeide als een steeds breder wordende 
rivier naar het dal waar eens zijn stam 
had gewoond en waar de nu feest 
dronken Chayma’s hun overwinning 
vierden. 

Met van angst vertrokken gezichten 
zagen de ‘Chayma’s die dreigende 
rivier op zich afkomen. In paniek 
vluchtten zij door de bossen naar het 
strand waar hun kano's lagen en 
haastten zich naar bun eigen land 
terug. 

Het hele dal liep vol met pek en 
verdrietig keken Blanwe Veer en de 
weinige overgebleven mannen en vrou- 
wen naar het meer dat nu hun dorp 
bedekte. 

„Als het opperhoofd naar jouw 
woorden had geluisterd,” zeiden ze, 
„was dit alles niet gebeurd. Dan 


Met een kreet van verbazing sprong 
Blauwe Veer opzij. 


leefden onze dierbaren nog. Wees jij 
nu ons opperhoofd, Blauwe Veer, en 
wijs ons de plaats waar wij opnieuw 
kunnen beginnen en een nieuw dorp 
kunnen bouwen en waar wij onze 
eigen domheid kunnen vergeten. 

Blauwe Veer nam hen mee, ver weg 
van het zwarte Pekmeer, naar een 
ander dal waar zij nieuwe tenten 
bouwden en het verleden konden ver- 
geten. 

Hier leefden ze in vrede op hun 
wondermooi eiland tot de blanken 
kwamen. 


P. van Zevenbergen 


HELP ONS) DAN 
HELPEN Wi 


Skokan en zijn Baba moesten op aandringen van Spip de nacht 
doorbrengen in het holendorp alvorens de terugreis te aan- 
vaarden. Vol trots toonde Spip's Baba de grote verzameling 
olifantstanden, waarvan Spip hun vroeger al eens verteld had. 
Vier boeven hadden getracht de vindplaats te weten te komen. 
Zelfs Spip wist niet waar zijn Baba de tanden vandaan had 
gehaald. Dat was het geheim van de oude baas, Van de tanden 
werden allerlei prachtige sieraden en nuttige gebruiksvoor- 
werpen gemaakt, en die konden dan weer tegen andere dingen, 
zoals huiden en vruchten, geruild worden. Er waren enkele lie- 
den die te lui waren om zelf naar de kostbare tanden te zoe- 


ken, Ze hadden al van alles geprobeerd am de tanden te stelen, 
maar het was hun niet gelukt. Knor en Knar, twee oude be- 
kenden, doken weer in het holendorp op, Ze zagen Bluffel 
mistroostig op een steen zitten, Bluffel vertelde dat hij van het 
opperhoofd niet met de twee vreemdelingen had mogen vech- 
ten. „Zou Jij graag opperhoofd willen worden, Bluffel?" vroeg 
Knar. „Ja, dat zou ik willen!” zei Bluffel. „Vertel ons dan: waar 
de werkgrot is van de grote Spip en help ons de tanden te stelen| 
Dan helpen wij jou opperhoofd te worden!” zei Knor. „Kom 
meel" zei Bluffel, Het werd al donker toen de dieven zich op 
pad begaven... Wordt vervolgd 
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„Er zitten vreemde eenden in de bijt’ 
mompelt de parkwachter. En als hij ziet, 
dat het de honger is, die zijn schuwe gas- 
ten belet op de vlucht te gaen, strooit hi 
een extra-hoeveelheid voer. Maar zijn hoop, 
dat die kleurige vreemdelingen misschien 
in de vijver zullen blijven, blijkt ijdel. Zo- 
dra de dooi weer invalt, zijn ze verdwenen, 
en met fluitende wieken zetten ze koers 
naar plaatsen, waar de dooi hun element 
weer toegankelijk heeft gemaakt. De 
meeste van onze wintereenden zijn trek- 
vogels, die het bevroren noorden verlaten 
hebben om elders meer kans te hebben de 
barre tijd door te komen, Na elke vorst- 
vlaag komen er meer exemplaren en meer 
soorten: ijseenden, pijlstaarten, smienten, 
slobbers, tafeleenden, brilduikers, zaag- 
bekken, toppers en talingen; een overwel- 
digende rijkdom aan vorm en kleur. Wan- 
neer ook onze wateren dichtv 

ze kleumend bij elkaar op het ijs, of trek- 
ken in warrelige strepen rond op zoek naar 
drukke scheepvaartkanalen, waterleiding 
werken of stadsvijvers, waar het water het 
langst open gehouden wordt. De verzame- 
lingen daar worden al rijker en rijker en 
zijn ideale gelegenheden om met veel soor- 
ten kennis te maken, Er zijn prachtexem- 
plaren onder. De gewone wilde eend, die 
meestal het algemeenst is, ként natuurlijk 
iedereen. Zijn flesgroene kop, de bruine 
borst en de witte nekring zijn kenmerkend 
genoeg. De soorten, die in hoofdzaak zwart- 
wit getekend zijn, kunnen ook spoedig her- 


Als het stormt, zijn ze gedwongen preci 
tegen de wind in te landen en te starten, 
Juist als een vliegtuig. 


kend worden: het aardige kuifeendje, het 
rappe nonnetje en de brilduiker, wiens 
vleugelslag het geluid maakt van rinkelen- 
de belletjes. (Daarom heet hij wel bel- 
duiker.) In het algemeen kunnen de eenden 
verdeeld worden in twee groepen: de 
grondeleenden, die hun voedsel voorname- 
lijk zoeken aan de oppervlakte, en de duik- 
eenden, die beneden het wateroppervlak 
hun kostje opscharrelen. De gewone w 
eend bijvoorbeeld, hoort tot de eerste 
groep; hij slobbert het eendekroos door 
zijn zeefbek en alles wat eetbaar is, vist 
hij daaruit. Hoogstens zie je hem af en toa 
op de kop gaan staan om te „grondelen 
te onderzoeken of de bodem iets smak 
lijks levert. Natuurlijk heeft dit alleen nut 
op zeer ondiepe plekken. Duikeenden kunnen 
veel dieper water bevissen, zij duiken ver- 
scheidene meters diep (zeeöenden tot 20 
meter!) en blijven ongeveer twee minuten 
onder. Hùn lichaam is dan ook in alles op 

beroep" berekend: de romp is plat en 
de afgeplatte poten staan ver naar achter. 
Tussen de tenen bevinden zich zw 
vliezen, die uitstaan als de vogel zijn poten 
naar achteren slaat, zodat het dier voort- 
gestuwd wordt, Als de eend zijn poten voor 
een nieuwe. slag weer naar voren haalt, 
gaan de tenen tegen elkaar en heéft de 
zwemvoet een zeer geringe weerstand. Op- 
merkelijk is ook, dat de'eenden kleine pun- 
tige vleugels hebben, die zeer snel bi 
wogen moeten worden om de nodige kracht 
te kunnen leveren, ze moeten „toeren” ma- 
ken. Dat gaat dan gepaard met een fluitend 
geluid, waaraan ze altijd te herkennen zijn, 
zelfs al vliegen ze midden in de nacht (wat 
ze dikwijls doen). 


Een gevaarlijk heerschap 


door 'J. Toebosch 


an de rovers, die in het begin 

veilig maakten, is er een, die de 
bijnaam Fra Diavolo, dat wil zeggen 
broeder duivel gekregen heeft, een 
naam, die duidelijk genoeg zegt, wat 
een gevaarlijk heerschap de drager 
ervan moet zijn geweest. Hij heette 
eigenlijk Michel Pezza en niemand 
zou, toen hij nog een jongen was, ge- 
dacht hebben, dat hij eens een berucht 
misdadiger zou worden, want hij was 
de enige zoon van rijke, deftige ouders 
en een aardige, vlugge jorgen, waar 
iedereen van hield. Toen hij wat ouder 
was, ging hij naar de universiteit, waar 
hij een uitstekend student bleek te 
ijn. Maar toen stierven kort na elkaar 
zijn ouders, zodat hij de erfgenaam van 
hun groot vermogen werd. En nu 
kreeg hij vrienden, die op zijn beurs 
wilden leven en hem op de verkeerde 
weg brachten. Het gevolg was, dat de 
eerst zo oppassende en hard werkende 
student een losbol werd, die in korte 
tijd het grootste deel van zijn fortuin 
verkwistte. Het geld werd zijn ongeluk. 


heel wat waren en wier enig 
doel was de regering omver te werpen 
Maar in een nacht, dat de voornaamste 
samenzweerders in een 
derden, drongen plotseling soldaten 
binnen en namen alle aanwezigen 
gevangen. Een van hen was Pezza, die 
als een van de hoofdschuldigen ter 
dood werd veroordeeld, 

In de nacht vóór zijn terechtstelling 
zat Pezza alleen in zijn cel, toen een 
gevangenbewaarder binnenkwam. 

Dat is een laatste kans, dacht Pezza, 
en eensklaps wierp hij zich op de niets 
kwaads vermoedende man en sloeg 
hem bewusteloos tegen de grond. Dan 
nam hij hem de sleutels af, kwam 
buiten het gebouw en bereikte zonder 
te worden aangehouden het gebergte. 
Hier verzamelde hij enige mannen, 
voor het grootste deel samenzweerders 
die tot alles bereid waren, en vormde 
zo een bende, die voortdurend aan- 
groeide en tenslotte enige honderden 
leden sterk was. 

Pezza, of, zoals men hem al spoedig 
algemeen noemde, Fra Diavolo, werd 
nu een gevreesd roverhoofdman. Hij 
was even sluw als vermetel. Gekleed 
als boer, als koopman, als voornaam 
heer, als arbeider, als bedelaar, trok 
hij er zelf op uit om te onderzoeken, 
waar hij zijn slag kon slaan. En overal 
had hij spionnen, die hem van alles op 
de hoogte hielden. 

Eens moest een grote som geld, 
bestemd voor het uitbetalen van de 


„…….dat de rovers hem alles afgenomen 
hadden 


soldij der soldaten, van Rome naar 
een verafgelegen garnizoensstad wor- 
den vervoerd. Daar de weg door een 
bergachtige, niet zeer veilige streek 
leidde, was een afdeling soldaten 
onder bevel van een kapitein daarmee 
belast. Enige uren was het transport 
op weg, toen opeens een man, die er 
als een marskramer uitzag, geheel ont- 
daan kwam aanlopen en onder luid 
gejammer vertelde, dat rovers, waarbij 
zich Fra Diavolo bevond, hem alk 
afgenomen hadden. De kapitein over 
legde wat te doen. Volgens de mar: 
kramer kon de bende nog niet ver weg 
zijn. Wat een eer, dacht de kapitein, 
als hij de beruchte roverhoofdman op 
wiens hoofd cen grote beloning was 
gesteld, kon gevangennemen! . Hij 
liet de wagen met het geld onder 
bewaking van vier soldaten achter en 
zette met de overige manschappen 
de bandieten achterna. 

De marskramer wees hem precies de 
richting welke zij gaan moesten. Maar 
nauwelijks was hij met zijn manschap- 
pen uit het gezicht verdwenen, of uit 
het nabijgelegen struikgewas kwam 
een aantal rovers voor de dag, over- 
rompelde de bewakers en trok met de 
wagen en het geld af. Toen de kapitein 
van zijn vergeefse achtervolging was 
teruggekeerd, vond hij slechts de onge- 


lukkige soldaten en hij begreep, dat de 
„marskramer’ een lid van de Fra- 
Diavolo-bende geweest was, 

Dit was slechts één staaltje van de 
sluwheid van deze rover. Niemand 
was voor hem veilig. Hij overviel 
telen en boerderijen, plunderde de 
reizigers, ontvoerde rijke mensen en 
eiste dan een hoog losgeld. Hij was 
een afschuwelijke booswicht, die voor 
mets terugdeinsde en die ieder ver- 
moordde, die hem in de weg kwam, 
onverschillig of het krachtige mannen 
ofwel zieken, vrouwen of kinderen 
waren. Om het lot van zijn mannen 
bekommerde hij zich helemaal niet. 
Wanneer ze gevangengenomen waren 
of in het nauw zaten, deed hij niets 
om hen te helpen en ook zag hij er 
niet tegen op degenen, die, naar hij 
meende, gevaarlijk voor hem konden 
worden, door verraad of moord uit de 
weg te ruimen. Jarenlang was hij zo 
de schrik van Italië. Men wist dat 
iemand, die zich zijn ontevredenheid 
op de hals had gehaald, aan zijn wraak 
niet ontsnapte, en daarom waagde ook 
niemand het iets omtrent zijn verblijf. 
plaats bekend te maken. Soms bracht 
men zelfs zijn vervolgers op een ver- 
keerd spoor. 

Daardoor is het te verklaren, dat 
alle pogingen van de overheid om hem 
in handen te krijgen, lang vergeefs 
waren. Maar altijd komt boontje om 
zijn loontje. Zo ook hier. Een rover, 
die door Frâ Diavolo trouweloos in de 
steek gelaten en daardoor gevangen- 
genomen was, bood aan hem in 
handen van het gerecht te leveren 
onder voorwaarde, dat hij zelf kwijt- 
schelding van straf zou krijgen. Dit 
werd aangenomen en nu wees hij de 
plaats aan, waar de hoofdman op een 
bepaalde tijd zou komen. Een afdeling 
soldaten legde zich hier in hinderlaag 
en toen nu fra Diavolo verscheen, 
werd hij na een kort gevecht zwaar 
gewond. gevangengenomen. 

Het doodvonnis, dat reeds vroeger 
over hem was uitgesproken, behoefde 
niet meer te worden uitgevoerd, waat 
enkele uren na zijn aankomst in de 
gevangenis overleed hij aan zijn 
wonden. Als een afschrikwekkend 
voorbeeld voor alle andere rovers en 
volgens het gebruik werd zijn over- 
schot aan de galg gehangen. Met zijn 
bende was het nu spoedig gedaan, 
Door de dood van de hoofdman was 
haar kracht gebroken. Vele rovers 
werden gevangengenomen en al bleven 
er ook nog verschillende groepjes over, 
die een klein misdrijfzaakje voort- 
zetten, met de ergste onveiligheid was 
het in alle geval gedaan. 


hoel=7 


JOKER IS MET DE CHEF BEZIG DE REIS- 
ROUTE TE BESPREKEN, 


DE VLIEGBOOT VAN DE CHINESE DETECTIVE VLIEGT MET CAPTAIN JOKER AAN HET 
STUUR HET LAATSTE GEDEELTE VAN DE ROUTE. DAN KUNNEN Zij DE JUWELEN 


AFLEVEREN. 


WANG-LI FUNGEERT ALS RADIOTELE- 
GRAFIST EN HOUDT JOKER VAN HET 
TE VERWACHTEN WEER OP DE HOOGTE, 


PLOTSELING KOMT HIJ IN DE COCKPIT 
MET EEN TELEGRAM, „PLANNEN VER 
ANDERD. BRENG JUWELEN NAAR MA- 
HARADJA VAN ALLAHABAD,” 


DE VOLGENDE DAG ZIEN ZE DE STAD REEDS AAN EEN BREDE RIVIER LIGGEN. DAAR 


MOETEN ZE DUS DE JUWELEN BEZORGEN, 


JOKER LANDT WELDRA OP HET BREDE 
WATER EN EVEN LATER TAXIET HIJ IN 
DE RICHTING VAN DE STAD. 


ONDERTUSSEN ZIET HIJ HOE DE CHEF 
GROTE PISTOLEN BĲ ZICH STEEKT OM 
DE SCHAT TE KUNNEN VERDEDIGEN. 
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„OAAR ZUL JE NIET VEEL AAN HEB- 
BEN,” ZEGT JOKER, „ALS DE DIEVEN 
MET EEN PAAR MAN ZIJN, BEN JE TOCH 
MACHTELOOS, 


(ORE s 


WANG-LI MOET MIJ ZIN ARMDOEK 
LENEN, DAN KNOPEN WIJ DAAR DE 
JUWELEN IN, 


DE STALEN JUWELENKIST NEMEN WE 
DAN LEEG MEE” 


“jj 
ZO GEZEGD, ZO GEDAAN. EVEN LATER 


HEEFT JOKER EEN MOOI VERBONDEN 
AFM. 


DE DRIE VRIENDEN TREKKEN ZO DE GROTE STAD IN, OP ZOEK NAAR HET PALEIS 
VAN DE MAHARADJA. HET IS EEN MOEILIJKE TOCHT DOOR SLOPPEN EN STEGEN … 


TINEENS SCHIET ER EEN MAN OP HEN 
AF, GEMASKERD EN ° ZWAAR GE- 
WAPEND. „HANDEN OMHOOG!” BRULT 
HIJ, 


$ jk al 

VAN ALLE KANTEN KOMEN DE ROVERS 
OPZETTEN, VERZET ZOU WEINIG 
BATEN, 


, Dr 
4ATAN 
HET STALEN KISTJE WORDT HET EERST 
INGEPIKT EN DAARNA WORDEN ZE 
ALLEMAAL GEFOUILLEERD MAAR... 


AAN JOKER'S ARMDOEK DENKT NIE 
MAND, 


DE _ROVERHOOFDMAN 
STALEN KISTJE ONDER ZIJN PERSOON- 
LIJKE BESCHERMING GENOMEN, 


HEEFT HET 


HIJ GEEFT BEVEL DE GEVANGENEN 
WEER TE LATEN GAAN. DEZEN ZIJN BLIJ 
DAT ZE ER ZO GOED AFKOMEN, WAT 
ZUÜLEN DIE ROVERS KWAAD ZIJN! 


DE JUWELEN WORDEN VEILIG IN HAN- 
DEN VAN DE MAHARADJA GESTELD, 


DEZE IS-ZO VERHEUGD DAT HIJ HEN IN 
DIENST WIL NEMEN, J 
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Brood met kaas of 


eer dan driehonderd jaar ge- 
leden leefde in onze lage landen 
een prins, Otto genaamd. 

Eens, op een mooie morgen in de 
herfst, maakte hij een wandeling langs 
de Bleie — de vaart, die nog altijd van 
Haogburg naar Steenkerke loopt, 
Prins Otto had gewone schippers- 
kleren aan, 

Een prins kwam in die tijd maar 
zelden met gewone en eenvoudige 
mensen in aanraking en tóch wilde 
prins Otto weten, hoe men over hem 
sprak en dacht. En daarom trok hij er 
soms alléén op uit. Nu eens verkleedde 
hij zich als schipper en dan weer 
als ambachtsman, want natuurlijk 
mocht niemand weten, wie hij was. 
Prins Otto maakte op zijn wandelingen 
dolgraag een praatje en gaf ogen en 
eren terdege de kost. 

Op die bewuste morgen had de 
prins weer een stevig eind gelopen, en 
hij was nu op de terugweg naar 
Hoogburg. Een eind voor hem uit voer 
de schuit van een beurtschipper. 

Het vaartuig bewoog zich naar de 
wal, en juist toen de prins genaderd 
was, lag het stil. De schipper legde de 
loopplank uit, en de knecht, die het 
schip getrokken had, ontdeed zich van 
de lus van het touw, wierp het neer 
en begaf zich vervolgens aan boord, 
De schipper stond. nu tegen de roef en 
hij beet in een dikke boterham, 

„Het smaakt je, geloof ik ?' begon 
de prins. 

De schipper trok eens aan zijn muts. 

„Ook zin in een stukje?” vroeg hij 
vriendelijk. ‚‚M „. je moet het 
verdienen, hoor! Wie niet werkt, zal 
niet eten . dat weet je wel, hè?” 

Prins Otto had moeite /om niet te 
lachen, maar hij hield zich goed. 

„En hoe moet ik die boterham dan 
verdienen ?” 

„Dat is héél eenvoudig!” zei schip- 
per van Dijk. „Mijn knecht heeft de 
schuit wel twee uur getrokken! Laop 
jij nu mear eens cen poosje in het 
lijntje, beste man!” 

De prins zette grote ogen op. Aan 
zó jets had hij geen ogenblik gedacht. 
Hij liet echter niets van zijn verbazing 
merken en vroeg: 

„Hoe lang moet ik dat. doen?” 

„Wel, tot de eerste brug !’” 

De prins dacht even na. 

„In orde!” stemde prins Otto ten- 
slotte toe, en een ogenblik later liep 
hij inderdaad in het touw, 

Prins Otto boog zich, Hij kromde 
zijn rug. Hij trok en trok, maar het 
viel niet mee. Hij was groot en sterk, 
maar hij had nooit kunnen denken, 
dat het trekken van een schuit zó'n 
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zwaar karwei zou zijn! Het zweet liep 
hem al spoedig langs voorhoofd en 
wangen. 

Maar, … prins Otto hield vol. 


‚‚Nu jij weer, Klaas!” zei Van Dijk, 
toen het schip de brug genaderd was. 
De knecht schoof zijn pruim in zijn 
linkerwang. „Wat heeft die kerel 
blanke handen, baas!” mopperde hij, 
„Als dát een schipper is, is mijn 
grootje er óók een, hoor!” 
Ja, zulke zwarte kolenschoppen a 
heeft hij niet!” grinnikte Van Dijk. 
ar maak nu alsjeblieft wat voort!" 

Klaas mopperde nog wat, maar hij 
legde toch de plank uit, en een ogen- 
blik later stapte prins Otto de roef 
binnen. 

„Je hebt je boterham verdiend 
begon de schipper. „Kijk, daar 
boter, brood en kaas. Bedien je er van 
naar hartelust!” 

Dát liet de prins zich geen tweemaal 
zeggen. Hij sneed een paar flinke 
boterhammen en smeerde ze met 
boter. Toen greep hij naar de kaas. 

„Wat doe je daar ?” riep de schipper 
verschrikt. „Is brood met boter, of 
brood met kaas niet voldoende? Wou 
je kaas nemen op brood, waar al 
boter op is? Je komt toch niet aan het 
hof, bij de prins? Dáár kennen ze geen 
zuinigheid! 

Prins Otto keek vreemd op. Maar 
heel bedaard antwoordde hij: 


„Hoor eens, schipper... je hebt 
gelijk! Brood met boter én kaas er 

„… het zou te veel van het goede 
n! Maar... je hebt mij nieuws- 
gierig gemaakt! Is het bij de prins 
zo'n rare bael? Toe, vertel mij eens 
wat van hem! Ik ben een vreemdeling 
hier, snap je!” 

De schipper keek angstig om zich 

heen, net, of hij bang was, dat hij een 
beetje te veel had gezegd. 
„Och, vriend.… . ik hoop, dat je er 
met niemand over zult praten!” begon 
hij dan. „Ik houd veel van onze prins! 
Maar bij hem thuis... daar gaat 
het met goed! Dat zegt iedereen. 
Niet, dat hij veel voor zichzelf nodig 
heeft, o, neen! Hij leeft zo eenvoudig, 
als het maar kan! Prins Otto is natuur- 
lijk weleens op reis, en dan eten en 
drinken de voorname heren aan het 
hof zó veel, dat het een schande is, 
Want als de prins thuis is, durven zij 
het natuurlijk met!’ 

„Maar zou dat nu wel waar zijn ?” 
vroeg de vreemde gast. 

„Men heeft er in Hoogburg de mond 
vol van!” verzekerde Van Dijk. „En 
weet je, wat ik nu dolgraag wou ?” 

„Laat 't maar eens horen, schip- 
pertje!”' 

„De 
moest 


prins moest trouwen! Hij 
en flinke en zuinige vrouw 
hebben, goals mijn Liesbeth er een is!” 

Prins Otto had zich lang goed 
gehouden, maar nu schaterde hij het 


uit. Die schipper... hij zei het maar 
langs zijn neus weg!” 

Van Dijk sloeg met zijn grote, eeltige 
vuist op het tafeltje. 

„Ik wil niet, dat je om onze prins 
lacht! Versta je dat ?” riep hij kwaad. 
„De goede man wéét niet, dat er aan 
t hof zó met geld gesmeten wordt! 
Ziezo... nú heb je gehoord, hoe ik 
over prins Otto denk!” 

De grote schippersvuist lag nog 
dreigend op de kleine tafel. 

Wat moest de prins zeggen om de 
schipper nog méér aan het praten te 
krijgen ? 

„Ik heb weleens gehoord, dat de 
prins zo weinig durft... dat hij 
eigenlijk een lafaard is!” begon hij dan. 

Prins Otto speelde een gevaarlijk 
spel. Hij begreep het eensklaps maar 
al te goed. Hij was te ver, véél te ver 
gegaan! 

Van Dijk kwam met een ruk over- 
eind. Zijn bruin en verweerd gelaat 
zag grauw van woede — zijn lippen 
en neusvleugels trilden van drift. 
De zware vuist week vol dreiging 
achteruit — gereed om toe te slaan. 

Maar dat gebeurde gelukkig niet. 
De harde knuist ontspande 

„Nee. … . P* schreeuwde de schipper. 
„Ik wil mijn vingers niet branden aan 


een kerel als jij! Klaas.….! Kla-a- 
a-as.… | Ophouden! Op. . hou…. 
den... ! Stil met de schuit 


Het vaartuig lag spoedig bij de wal. 
Van Dijk gooide, neen.…. hij smeet 
de loopplank uit. 

„Weg! Van boord! En gauw wat, 
of ik smijt je era{l” bulderde hij. 

En prins Otto vond het geraden 
maar dadelijk aan dat bevel te vol- 
doen. Een nat pak was niet zo leuk. 


„Klaas... …” vroeg Van Dijk, toen 
zijn woede een beetje verminderd was, 
„wat denk jij nu eigenlijk van die 
vent?” 

„Och, hij zal wel een varensgast 
zijn, als zijn broek en zijn baaitje 
niet liegen, baas!” 

„Dát mag je wel zeggen!” gromde 
Van Dijk. „Maar die witte handen, die 
vreemd geknipte baard. „nee, Klaas, 
ik vertrouw het zaakje niet! Hij 
hij is vast een spion, jongen.…. een 
vreemde spion!” 

„Voor één zo’n kerel behoeven wij 
toch niet bang te zijn 2” 

„Wie zegt je, dat er maar één is, 
Klaas ? Misschien lopen er wel honderd. 
rond. Ik had die vent in de roef moeten 
opsluiten! Een spion is immers tot 
alles in staat? Wie weet of hij tegen 
de prins geen kwade bedoelingen in 
de zin heeft!” 


Een paar dagen verstreken. 

Vrouw Liesbeth stond aan haar 
wastobbe, en de harde bons van de 
zware klopper op de bovendeur klonk 
dreunend door het vertrek, Vlug 


droogde zij haar armen en handen en 
slofte op haar muilen het voorhuis in. 

De goede vrouw schrok. 

Er stonden twee hellebaardiers op 
de keien bij de deur. 

„Wij hebben een boodschap voor je 
man!” begon de oudste. „Roep hem 
maar even! Is hij hier 2” 

mee sen KOE, antwoordde 
de vrouw ontsteld. „Hij is naar Steen- 
kerke... met de schuit. Maar van- 
avond, voor ’t sluiten van de poorten, 
is hij terug.” 

„Hijvmoet morgen om tien uur op 
het paleis komen bij de prins!” deelde 
de hellebaardier nu mee. „Morgen- 
ochtend, vrouwtjes... vergeet het 
vooral niet!” 


Vrouw Liesbeth ging bij de tobbe 
op een bankje zitten en liet haar 
tranen de vrije loop. Wat moest haar 
man bij de prins gaan doen? Hij was 
zó opvliegend — zó héél gauw kwaad! 
Wie weet of hij niet in cen driftige 
bui 

Nog vóór het donker was, kwam de 
schipper thuis. 

‚Is de was droog, vrouw ?” riep hij 
lachend, zodra hij in het voorhuis 
stond. Hij stapte het achtervertrek 
binnen, en… 

„Liesbeth. …. vrouw. …1” riep de 
schipper ontsteld. 

De arme ziel kwam langzaam over- 
eind. 

„Ben jij het.… . jij het?” stotterde 
zij. „Er zijn.…. er zijn.…. Je moet 
morgen aan het hof. …. aan het hof 
komen. bij... bij. bij de 
prins 

De mond van de schipper viel bijna 
open van verbazing. 

„Bij de prins? Wat moet ik bij de 


„Wat doe je daar?” riep de schipper 
verschrikt. 


prins komen doen? Ik zou... maar 
wie weet, misschien heeft hij een 
vracht voor mij!” 

„Ja, dát zou kunnen. …” vond de 
vrouw. ‚’k Hoop, dat het zo iets is, 
Adriaan!’ 

Toen greep Van Dijk zijn vrouw bij 
haar arm. ‚Ik weet het al, Liesbeth. 
ik weet het al! Ze hebben natuurlijk 
die lelijke spion gepakt! Hij heeft 
zeker bekend, dat hij bij mij aan 
boord is geweest!” 

. 0...” zuchtte de goede 


vrouw. 

„Er zal mij niets gebeuren!” lachte 
haar man. „Zeg liever, wat ik moet 
aantrekken, Wat denk je van mijn 
fluwelen buis en broek 2” 

„Ja, zó ben je netjes!” stemde 
vrouw Liesbeth toe. „Maar... weet 
je wel, wat je moet zeggen, als je voor 
de prins verschijnt? Je mag alléén 
spreken, als hij je wat vraagt. En dan 
moet je eerst een buiging maken!” 

„Ik ben maar een eenvoudig schip- 
per, en dat wéét de prins wel,” zei 
Van Dijk. „Goeiemorgen, Hoogheid!” 
zal ik zeggen. „Hoe gaat het met u en 
de hele familie? Ik ben Adriaan van 
Dijk en schipper van Hoogburg op 
Steenkerke. Wat is er van uw ver- 
langen, als ik vragen mag?” — Kijk, 
als ik dat beleefd zeg, zal de prins ant- 
woorden: „Dag, Van Dijk! Hoe gaat 
het met jou? Thuis alles wel? Dat en 
datis er van mijn verlangen, vriend!” 

Vrouw Liesbeth keek haar man vol 
bewondering aan. 

„Je bent een knapperd, Adriaan!” 
prees zij blij. „Maar vergeet alsjeblieft 
de buigingen niet!” 


De volgende morgen haastte onze 
schipper zich naar het hof van prins 
Otto. De hellebaardiers, die de wacht 
hadden, wisten al van zijn komst; naar 
het scheen, want hij werd dadelijk 
binnengelaten. 

Een lakei geleidde hem naar een 
vertrek en daar vond de brave man 
een deftig gekleed heer, die hem 
vriendelijk de hand reikte en onmid- 
dellijk een gesprek met hem begon. 

Nu, dat was naar Van Dijk zijn zin, 
en de twee babbelden dadelijk hon- 
derd uit. Maar eindelijk sprak de voor- 
name heer: 

„Prins Otto heeft het verbazend 
druk en het zal nog wel een poosje 
duren, eer hij je ontvangen kan! Hij 
heeft mij dan ook verzocht je wat 
eten en drinken aan te bieden. Ga 
maar mee!” 

„Dát mag ik niet weigeren!” lachte 
Van Dijk. 

De heer bracht hem in een zijver- 
trek. Daar stond een keurig gedekte 
tafel met brood, boter, kaas en bier. 

Zó'n gastvrij onthaal had Van Dijk 
niet verwacht. Hij nam een boterham, 
smeerde ze en begon toen met smaak 
te eten. 
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„Neem toch wat kaas erop!” zei de 
deftige heer. 

„Straks, sinjeur!” sprak de schipper 
beleefd, 

„Je kunt er nú toch al kaas op 
doen ?”* 

„Dank u, heerschap!” sprak Van 
Dijk ernstig. „Brood met boter, of. … 
brood met kaas! Maar alle drie 
samen „ daar denk ik niet aan!” 

De deftige heer schaterde het eens- 
klaps uit. 

„He, kerel wees nu niet zo 
flauw! Bedien je maar van die lekkere 
kaas! Jij behoeft ze toch niet te be- 
talen, wel 2” 

„Dat wéét ik, heerschap!’ sprak 
Van Dijk. Hij nam een tweede boter- 
ham en deed er nu kaas, maar. 
geen boter op. 

De deftige heer lachte nu niet meer. 
Hij zag dat zijn pogingen om de 
schipper brood, kaas en boter tegelijk 
te doen eten, vruchteloos waren. 

Eindelijk was de maaltijd ten einde 
en nu begon het wachten weer. O, o, 
wat duurde de tijd toch lang! 

Als prins Otto eens over iets anders 
zou spreken dan over cen vracht ? 

Had men een aanslag op zijn leven 
gepleegd ? 

Behoorde de vreemde spion bij de 
daders ? 

\aa Dijk kón er met langer over 
zwijgen. 

„Mag... mag ik u wat vragen?” 
begon hij zacht. „Hebben. …. hebben 
ze de spion gepakt 2” 

„Wat bedoel je?” vroeg de heer 
verbaasd, 

Van Dijk schoof zijn stoel wat 
naderbij en verhaalde het gebeurde 
met de vreemde schippersgezel. 

De deftige heer dacht een ogenblik 
na. Er twmkelde een ondeugend 
lachje in zijn ogen, maar de brave 
beurtschipper merkte het met. 

„Je moet alles aan de prms ver- 
tellen!" was de raad van de keurig 
geklede heer. „En nu ga ik even zien, 
of Zijne Hoogherd je ontvangen kan.” 

De deftige man verliet het vertrek 
en bracht aan de prins verslag uit van 
de ontvangst. De prins vond het wát 
flink, dat de schipper zich met had 
laten overhalen om broad, kaas en 
boter tegelijk te gebruiken, terwijl hij 
het mocht doen. De twee mannen 
lachten hartelijk om de brave Van 
Dijk, die in de man die hij miet kende, 
een spion, ja, zelfs een moordenaar 
had gezien. 

„Laat hem nu maar komen!” 
zocht prms Otte 


ver- 


Van Dijk had er naar verlangd, dat 
er een eind aan het wachten zou 
komen, maar toen een laker hem door 
de hooggewelfde gang nuur de kamer 
van prus Otto bracht, klopte het hart 
hem toch m de ke 

Moed houden, Adriaan! dacht hij 
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telkens weer. Toon nú maar, dat je 
een kerel bent! 

De lakei klopte en opende even 
daarna de deur. 

Van Dijk bleef als aan de grond 
genageld staan. Het bloed vlóóg hem 
naar voorhoofd en wangen. Hij hield 
zijn muts met beide handen vast en 
draaide ze tussen zijn bevende vingers. 

„Kom binnen, schipper! beval de 
prins. 

Van Dijk bleef staan. Het was of 
hij plotseling duizelig werd. 

Wie... wie was het, die bij daar 
zag? 


„Morgenochtend, vrouwlje 


. vergeel 
het vooral miei!” 


Dat baardje! Die bruine ogen! Die 
smalle kin! 

Sprekend... sprekend die spion! 
En tóch, neen... het was niet 
mogelijk! Zo iets kón eenvoudig niet! 

„Ga zitten!” sprak de prins vrien- 
delijk. „Ik geloof, dat wij elkaar al 
eens meer gezien hebben, is het niet ?”’ 

Van Dijk zette zich op het uiterste 
puntje van de fraaie stoel, die bij de 
tafel stond, 


Het zweet brak hem aan alle 
kanten uit. 
„Hoge prins... Hoge Hoogheid, 


wil ik zeggen... Hoe gaat het met 
WER OR De se 

De brave schipper bleef al steken. 
Hij was de kluts volkomen kwijt, 

Weg waren de woorden die hij zo 
zorgvuldig had bedacht. 

De arme man zag zo rood als bloed. 

Prins Otto knikte hem vriendelijk 
we. net of hij wilde zeggen: „Steek 
maar van wal, vriend! Ik luister wel! 

Van Dijk trommelde zenuwachtig 
aan zijn muts. 

„Mag... mag ik u maar gewoon 
prins noemen 2” vroeg hij dan opeens. 
„Dan spreek ik veel. …. véél gemak- 
kelijker!" 

Natuurlijk" stemde prins Otto 

En vertel mij nú maar eens, op 
wie je vindt, dat ik lijk” 


Van Dijk begon alles te begrijpen, 
maar tóch kon hij het maar héél 
moeilijk geloven! Zou die schipper, die 
spion... de prins zélf zijn geweest ? 
Maar dat was immers niet mogelijk ? 

Van Dijk schoof onrustig heen en 
weer, 

„Zal ik het maar zeggen?” begon 
de prins. „Ja, vriend. wij hébben 
al kennis gemaakt. Ik heb op je 
schuit eerlijk verdiend brood gegeten, 
maar... nog een lesje ontvangen 
óók! En daarvoor dank ik je, Van 
Dijk! Maar vertel eens... wat weet 
je van een spion?” 

„Prins. …….” antwoordde de beurt- 
schipper, die zijn kalmte al wat terug- 
gevonden had, „ik zag in die vreemde 
varensgast een vijand van u, en dáár- 
om hield ik hem voor een spion !”” 

„Je zult dan nú wel begrijpen, dat 
je 't mis had, nietwaar ?. Wat had je 
gedaan, als ik langer bij je aan boord 
was gebleven 2” 

De goede schipper aarzelde wéér. 
Toen keek hij prins Otto moedig in 
de ogen. 

„Ik... ik had u misschien wel in 

het water gegooid. … 1” 
”_was het antwoord. 
„Gelukkig dan maar, dat ik aan je 
handen ontkwam! Ik zal er verder 
maar over zwijgen! Je bent een ferme 
kerel, hoor! Man, je hebt een hart van 
goud” 

Prins Otto stond op. 

„En daar het ene goud bij het 
andere past, heb je hier iets, dat je 
naar eigen goedvinden moogt gebrui- 
ken, vriend |” 

Dit zeggende, stopte de prins de 
schipper een rolletje gouden dukaten 
in de hand. 

De tranen sprongen Van Dijk in de 
ogen. 

En het was natuurlijk héél onbe- 
scheiden — het was misschien zelfs 
erg brutaal, maar zijn harde, eeltige 
vingers sloten zich om de rechterhand 
van zijn weldoener. 

En wéér wist hij niet, wat hij zeggen 
moest. 

Alléén maar dit: 

« dank u, mijn beste 


Dat Van Dijk, toen hij thuiskwam, 
geen woorden genoeg had om alles 
aan zijn vrouw te vertellen, is dut- 
delijk, en óók dat hij de geschiedenis 
aan ieder verhaalde, die er maar naar 
luisteren wou. 

En daartoe had hij volop gelegen- 
heid, want Van Dijk werd diep in de 
negentig, en altijd sprak hij van de 
vriendelijkheid van prins Otto, die 
eens bij hem in het lijntje gelopen, zijn 
schuit getrokken en... boterham- 
men gegeten had, boterhammen mét 
boter maar zonder kaas... 


Cor Geldhof 


KANAAL MET HOGE BRUGGEN. TOT HUN 


d We, 


VLUG TREKT 808 ZIJN 
SCHOENEN EN JAS UIT. 


BOB EN BEP LOPEN TE WANDELEN LANGS EEN! 
SCHRIK HOREN ZIJ PLOTSELING HULPGEROEP. 


on 0 


9 ), BOB. 
DAT JONGETJE VALT 
‚” VAN DE BRUGI 


VLUG NAAR HUIS, 
ĳ OF JE WORDT 
VERKOUDEN 


TERWIJL HET JONGETJE 
NAAR HUIS HOLT, KOMT 
HIJ ZIJN MOEDER TEG! 


WAT IS ER 
GEBEURD? 


EEN JONGEN 
EN EEN MEISJE 
HEBBEN HIJ 
UIT HET KANAAL 
GEHAALD. 


EEN ZEKER IEMAND STAAT 
NAAR HET VERHAAL VAN HET | 
JONGETJE TE LUISTEREN. 


IK GELOOF DAT IK HEN HEB, 
DAAR LIGGEN KLEREN 


DAT KONDEN 
BOB EN BEP 
WEL EENS 


MAAR HIJ VERGIST ZICH 


DIE ALTIJD DE WAS VÀN 
DE WOONSCHEPEN 
STEELT. 
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IK ZAL U OOK EENS 
EEN WASBEURT GEVEN... 


\CHTER EEN BOSE LANGS HET WATER 
HOREN BOB EN BEP WEER HULPGEROEP 


UGT ER WEER 
IEMAND IN 
HET WATER? 


HELP) 
HELP, 


HIJ HEEFT ONZE HULP 
NIET NODIG, ZIE IK, 


LAAT IK U HIER 
NIET MEER 


PRINS EN HANDELAAR 


Op een dag ontving koningin Vie- 
toria van Engeland een briefje van 
haar kleinzoon, de latere koning 
George. De kleine prins schreef hierin: 
„Lieve grootmoeder. Gisteren heb ik 
in een speelgoedwinkel een prachtig 
paard zien staan. Ik zou het graag 
willen kopen, maar ik heb geen geld. 
Zoudt u mij niet wat geld kunnen 
sturen, lieve oma 2” 

Enkele dagen later ontving prins 
George een briefje van zijn groot- 
moeder. „Beste kind. Het heeft mij 
veel verdriet gedaan te vernemen, dat 
jij geen geld kunt bewaren. Je vader 
vertelde me, dat je je zakgeld dadelijk 
uitgeeft. Je behoort te leren wat de 
dingen waard zijn en je moet voortaan 
beter oppassen. 

Koningin Victoria dacht, dat de 
prins het met deze brief wel kon 
stellen, maar tot haar verbazing 
ontving ze enkele dagen later weer 
een briefje van haar kleinkind. Hij 
schreef: 

„Lieve grootmoeder. Ik was erg 
blij met uw brief en ik ben u er zeer 
dankbaar voor. Ik heb hem verkocht 
voor vijf pond aan cen boekhandelaar. 
Hieruit kunt u zien, dat ik heus wel 
weet wat de dingen waard zijn.” 


BANKPAPIER VAN BOOMSCHORS 


De eerste bankbiljetten werden in 
omloop gebracht in de dertiende eeuw 
en wel door keizer Koeblal Chan, die 
zeven eeuwen geleden over China 
regeerde. Dat is dus vierhonderd jaar 
voordat het papiergeld in Europa 
zijn intrede deed. Keizer Chan liet 
hiertoe de bast van een bepaalde 
soort boom aan afgepaste stukken 
snijden, waarna speciale ambtenaren 
de vellen van tekst en stempels 
voorzagen. Natuurlijk een primitieve 
manier om geld te maken. Maar wie 
mocht denken dat het dus een koud 
kunstje was om enkele van die 


waarde-papieren achter te houden, 
heeft het glad mis. Want het laatste 
stempel, dat met rode inkt op het 


Waard 


om 
te weten 


„papier” werd gedrukt, bracht de 
keizer zelf aan, zodat hij er zeker van 
was dat er niet gesmokkeld kon wor- 
den. Het geld van Koeblal Chan heeft 
veel opgang gemaakt, ook in de 
westerse wereld. Tal van kooplieden 
en zeevaarders brachten dit bank- 
papier uit China mee en gebruikten 
het als normaal betaalmiddel in hun 
eigen Westeuropese landen. 


„ROOS VAN JERICHO” 


Een van de wonderlijkste planten 
die op onze aardbol voorkomen is de 
roos van Jericho. In de twaalfde eeuw 
werd deze vreemde plant ontdekt door 
enkelekruisvaarders, die naar Palestina 


waren getrokken om tegen de Muzel- 
mannen te vechten, Toen het ridder- 
leger namelijk in de nabijheid van 
Jericho gelegerd was en er op een 
nacht wat regen was gevallen, zagen 
de ridders tot hun grote verwondering 
dat hele plekken van de dorre woestijn 
waren omgetoverd tot prachtige 
groene en bloeiende tuinen. Het bleek 
dat de verdroogde, bruinachtige ge- 
wassen die de edellieden voor 
„woestijnonkruid”” hadden aangezien, 
een soort bloemen waren, die slechts 
begonnen te bloeien als er regen of 
lauw water op neerviel. Ze gaven deze 
planten de naam roos van Jericho 
en namen enkele exemplaren mee 
naar huis. Want men had ook ontdekt, 
dat deze waestijnplant motten en 
ander ongedierte doodt en daarom 
leggen sommige huisvrouwen de „roos” 
wel in hun kleerkast als een soort 
anti-mottenmiddel. 


WIJZE EN DOMME UILEN 


Het is weleens leuk om te achter- 
halen, op welke manier een oude stad 


aan zijn wapen gekomen is. Hier 
volgt de geschiedenis van het stadje 
Gernsheim aan de Rijn in Duitsland, 
dat sedert het jaar 1356 stadsrechten 
bezit en vanaf dat ogenblik het wapen 
koos met een uil er op, het symbool 
van de wijsheid. 

De Gernsheimers waren met recht 
trots op hun stadswapen en ze ver- 
telden aan iedereen, dat zij de wijste 
mensen ter wereld waren. Opsnijders! 
dachten de anderen. We zullen jullie 
leren. En vanaf die dag begon 
iedereen de inwoners van het „wijze 
stadje” te betitelen met de bijnaam 
„uilen, hetgeen precies het .tegen- 
overgestelde van wijze mensen, name- 
lijk domkoppen betekent. De Gerns- 
heimers waren er lang niet mee in hun 
schik; ze werden er overal waar ze 
kwamen mee geplaagd. Totdat in 
1803 de gelegenheid zich voordeed 
om het stadswapen te veranderen; 
nu prijkt er een stuurrad van cen 
schip op met zes spijlen, zijnde het 
symbool van nijverheid en scheepvaart. 


HET BUSKRUITVERRAAD 


Elk jaar op 5 November mogen de 
jongens en meisjes uit Londen een 
aantal poppen van stro in brand ste- 
ken. Geen politieagent kan hier iets 
tegen doen, want dit privilege van de 
Engelse jeugd is precies 350 jaar oud 
en is ontstaan na een merkwaardig feit 
uit de geschiedenis van Engeland. 
Op een dag zou koning Jacobus de 
Eerste het parlement plechtig openen. 
Toen alle voorbereidingen waren ge- 
troffen, ontdekte iemand dat er in de 
kelders van het parlementsgebouw 
achter lege kisten en takkenbossen 
zesendertig vaten buskruit verstopt 
waren. Een complot tegen de koning! 
flitste het de man door het hoofd. 
Iedereen werd gewaarschuwd en toen 
men het zaakje ging uitzoeken, bleek 
dat het buskruit tijdens de plechtig- 
heid door middel van een lange lont 
tot ontploffing moest worden gebracht. 
De man, die de samenzwering op touw 
had gezet, heette Guy Fawkes. Men 
was in Engeland echter zo bli 

aanslag nog net op tijd verijdeld kon 
worden, dat de koning ter gelegenheid 
van dit „buskruitverraad” aan de 


Engelse jeugd toestemming gaf om elk 
jaar de daders — in de vorm van 
strooien poppen — in het openbaar te 
verbranden. 


DE ZINGENDE SNAAR 


Het zal ongeveer vijfduizend jaar ge- 
leden zijn, dat een boogschutter op een 
dag ontdekte, dat na het afschieten van 
een pijl de snaar van zijn boog bleef 
trillen en geluid gaf. De klank was 
verschillend al naargelang de boog 
strak of losser gespannen stond. Na 
deze ontdekking duurde het niet lang 
meer of allerlei mugziekinstrumenten 
werden uitgevonden, De harp is een 
van de oudste, Die werd al bespeeld 


vijfendertighonderd jaar vóór onze 
jaartelling, 

De viool, een snaarinstrument dat 
sinds eeuwen zeer geliefd is, werd veel 


later uitgevonden. Er zijn violen, die 
een ongelofelijke waarde vertegen- 
woordigen; de stradivariussen bij- 
voorbeeld, die wereldberoemd zijn om 
hun prachtig zuivere klank, Ze zijn 
erg zeldzaam, want de maker, Antonio 
Stradivari, stierf in 17837 en nam het 
geheim van zijn violen mee in het 
graf. Onnoemelijk veel vioolbouwers 
hebben getracht de lak na te maken, 
waarmee Stradivari zijn violen verniste, 
Zonder resultaat. En nu, na meer dan 
tweehonderd jaar, schijnt de Italiaan 
Eraclio Raineri er in geslaagd te zijn 
het recept te vinden, van de stradivarie 
lak, die de violen zo'n bijzondere 
klank gaf. 


SPOOKSCHEPEN 


1, Het opleidingsschip „Kobenhafn' verliet op de veertiende December 1928 
de haven van Buenos Aires. Zeven dagen later stuurde het een radiobericht 
uit: „Alles in de beste welstand’. Het was het laatste levensteken, dat van 
het schip en de bemanning werd vernomen. Het is spoorloos verdwenen. 
Nergens is ooit een stuk wrakhout of iets dergelijks aangespoeld. 


* 


manning gehoord. 


2, Bij het verlaten van de Londense haven zei een aantal jaren geleden de 
kapitein van het stoamechip „Samkey”; „Ik vertrek en ga mij nu bij de 
spookschepen aansluitenl” Of hij het voor de aardigheid zei, of het 
meende, weel niemand, Men heeft echter nooit meer iets van schip en be- 


3. De „Asiatic Prince”, een klein 
vrachtschip, dat op weg was naer 
Sjanghai, is daar nimmer aangeko- 
men. Dit geschiedde in 1926, Het 
schip had een lading goudstaven 
aan boord. Men vermoedt, dat het 
een prooi van zeerovers geworden is, 
doch dan was het onherroepelijk uit- 
gelekt, Er is echter niets meer van 
vernomen. 


* 


4. Nog vroemder is het geval van een 
schip dat in de buurt van Samoa werd 
aangetroffen, Tot op heden heeft nag 
niemand het geheim doorgrond. Men 
trof het schip drijvend op zee in 
goede staat aan. In de hut was ge- 
dekt en in de keukon stond het eten 
Klaar om te worden opgediend. Aan 
boord werd echter geen enkel levend 
wezen gevonden … … 


* 


5. Voor enige jaren werd een zoge- 
naamd spookschip en wel de „Bay- 
ehimo' in de buurt van Alaska ge- 
zien Of was het een „luchtspiege- 
ling"? Hoe het zij, door de ontwik- 
keling ván de radar hoopt men 
thans de plaats waar zo'n spookschip 
zich bevindt te kunnen opsporen en 
het te vangen. Misschien lukt het 't 
geheim. te achterhalen. 
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DE VROLIJKE HUZAAR 


“OP EEN MOOIE DAG, TOEN MAX EN ZIJN OUDE VRIEND BOMBAR NAAR HET KAMP TERUGREDEN, ZAGEN 5 
EEN EE 


"DE MARKETENTSTER ZAL WEL IETS 
LEKKERS VOOR ONS IN HAAR WAGEN 


ZODRA ZIJ VRIJ WAREN, HUN LAATSTE GELD BE- 

NAAR HET WEILAND EN INSPECTEERDEN DE LEKKERNIJE! STEEDDEN ZIJ DUS VOOR 

EEN ZEER EENVOUDIGE 

MAALTIJD, INA TEN. EER ER WEER SOLDIJ WORDT 
UITBETAALD! 


BP ZOEK MAAR UIT, IK 
HEB EEN WAGEN VOL 


MET LEKKERE DINGEN. Bj HEB JI NOG GELD? 


IK HEB BIJNA NIETS 


SAMEN HEBBEN 
WE GENOEG OM 
EEN BOTERHAM EN EEN 
KOM KOFFIE TE 


IP HET SMAAKT WEL, 
MAAR HET IS TE WEINIG 
VOOR ME 


TERWIJL ZIJ NOG AAN HET ETEN DE TWEE VRIENDEN MOESTEN WEL GE. 
WAREN, KWAM DE SERGEANT- HOORZAMEN, HAASTIG DRONKEN ZIJ DE 
MAJOOR HEN STOREN, HETE KOFFIE OP. 


NATUURLIJK, IK MOET HARD 
WERKEN, VAN VECHTEN KRIJG 
ZO'N GROTE, 
STERKE MAN ALS U 
ZAL WEL VEEL MOE 


GP HET IS TĲD, JULLIE 
MOETEN TERUG NAAR HET 


DE SERGEANT-MAJOOR DEED ALLERLEI OVER- DE GEUR VAN HET LEKKERE ETEN DRONG| 
DREVEN VERHALEN OVER ZIJN HELDENDADEN. Î DOOR TOT VIER OOSTENRIJKERS, 


FRANSE STELLINGEN MOESTEN VEÉ 


DAT RUIKT NAAR KIP 


EIGENLIJK BEN 
Ik GEEN OFFICIER … . IK 3 
BEN DE VOORNAAMSTE MEDE- 5 
WERKER VAN GENERAAL E NEMEN DIE HUZAAR GEVANGEN EN 
BONAPARTE. bl er ALLES IS IN ORDE, 


ONHOORBAAR SLOPEN DE OOSTENRIJKERS DOOR DE BOMEN NAAR DE NIETS- 
VERMOEDENDE FRANSMAN rm 


IK 


LANGZAAM OMSINGELDEN DE OOSTENRIJKERS DE SERGEANT-MAJOOR, DIE 
SLECHTS VOOR DE OVERMACHT KON WIJKEN. 


TOON NU WAT U 
WAARD BENT 


MAAR EVEN ONDER. 
BREKEN 


BP WEG NAAR HET KAMP HADDEN MAX EN, 
BOMBAR HET SCHREEUWEN VAN DE SERGEANT- 
MAJOOR GEHOORD. 


VIER SOLDATEN TEGEN 5 
EÉN VROUW! … . WAT ZN DES 
VULE DAPPERE KEGELSI (f 

BAHI 


oe 


DE OOSTENRIJKERS WAREN REEDS BEZIG OM HE 
LEKKERSTE VAM HET LEKKERSTE UIT TE ZOEKEN. 


DIE HUZAAR BETAALT 
STRAKS WEL VOOR ONS 


DE MAALTIJD VAN DE OOSTENRIJKERS VERLE DUS WEL EN Pi 


BEETIE ANDERS DAN ZJ ZICH HADDEN VOORGESTELD, 


ES r 
TEGEN DE FELLE AANVAL WAREN DE ETENDE OOSTENRIJKERS 
NIET OPGEWASSEN. 


BP HET VERVELENDE VAN DE OORLOG 
IS, DAT JULIJE ALTIJD ZO'N ROMMEL 


DE TWEE VRIENDEN BRACHTEN DE GEVANGEN OOSTENRIJKERS | 
EN DE BEWUSTELOZE SERGEANT-MAJOOR NAAR HET KAMP, 
DAARNA WAS HET TĲD OM TE ETEN! 


JULIE HEBBEN JE ZO DAPPER 
GEDRAGEN, DAT JE VOORTAAM 
ELKE AVOND GRATIS BĲ 

7 MIJ MAG KOMEN 


ndree en Jaap Tersteeg zaten 
VN beiden verwoed door hun haar- 

dos woelend, op hun kamertje 
hun huiswerk te maken. Telkens werd 
de stilte verstoord door lange, diepe 
zuchten, beurtelings door Andree en 
Jaap geslaakt. De oorzaak van deze 
diepe, lange zuchten was het Franse 
proefwerk dat zij voor de volgende dag 
hadden opgekregen. 8 

Plotseling greep Andree het Franse 
boekje van de tafel en smeet het op 
hetzelfde ogenblik daarop weer met 
een harde slag neer. 

„Het wil niet, het gaat eenvoudig 
niet,” kreunde hij. 

„Schei nou alsjeblieft uit met je 
gezanik,” antwoordde Jaap. En dan 
de stem van hun Franse leraar naboot- 
send: 

„Je weet toch, jongetje, als je iets 
in de wereld wilt bereiken, dan moet 
je studèren, studèren en nog eens 
studèren…” 

„Ik-wou, dat Verbraken een sik had 
gekregen voor hij ons die knots van een 
repetitie had opgegeven,” zei Andree 
bits. 

Jaap bleef nog even in de rol van 
de Franse leraar en stak vermanend 
zijn vinger in de hoogte, zoals meneer 
Verbraken altijd deed, wanneer hij 
een leerling toesprak: 

„O, jongetje, o, jongetje, niets komt 
er van jou terecht. En dacht je nu 
werkelijk, dèt als ik een sik hèd ge- 
kregen, ik dat proefwerk niet hèd 
opgegeven, hè? O, dacht je dèt? Nee, 
jongetje, geen haar van mijn sik, die 
“dèr aan hèd gedacht.” 

Plotseling werd er lang en nadruk- 
kelijk gebeld. 

„Laat ons, voor zover mogelijk dan, 
de oren spitsen en toehoren welke 
vreemdeling ons op zo bescheiden 
wijze verzoekt om in onze burcht op 
dit late uur van deze zo wonderschone 
avond te worden binnengelaten,” zei 
Andree op theatrale toon. 

Even later hoorden de jongens de 
bulderende stem van oom Charles in 
de gang. ht 

„Het is oom Charles,” zei Jaap. 


cowboy 


De wilde 


DOOR CA. VAN VLAARDINGEN 


„En die is in Amerika geweest,” 
vulde Andree aan. 

„En wie verre reizen doet kan veel 
verhalen,” hernam Jaap weer. 

„Zullen we?” vroeg Andree. 

Jaap stond op en nadat hij met zijn 
vuist een harde slag op de tafel had 
gegeven, zei hij: À 

„Dit voorstel is zonder hoofdelijke 
stemming aangenomen, dus... we 
zúllen.” 

Hierop vlogen beide jongens naar 
de deur om de eerste te zijn en zij 
botsten daarbij stevig met de hoofden 
tegen elkaar. 

„Sufterd, kijk uit, je zag toch dat ik 
de eerste was,” zei Andree nijdig, ter- 
wijl hij met een pijnlijk gezicht zijn 
voorhoofd betastte. 

„O ja?” zei Jaap. „Nou, dan vergis 
je je ‘toch deerlijk, mannetje. Vele 
laatsten zullen de eersten zijn, kijk 
maar.” Bij deze woorden glipte Jaap 
snel de deur uiten daalde stommelend 
in vliegensvlug tempo de trap af, 
gevolgd door Andree, die er niet veel 
langer over deed. Op stormachtige 
wijze begroetten Andree en Jaap hun 
com, die hun met zijn zware stem 
toebulderde: 

„Zeg, apen van jongens, een beetje 
kalmer kan ook wel. Willen jullie er 
rekening mee houden, dat ik op mijn 
oude dag zoveel drukte niet meer kan 
verdragen?” 

De jongens lachten hun oom uit en 
terwijl Jaap zich tot Andree wendde, 
zei hij: 

„Weet je waarvoor oom Charles 


hier is?” Andree schudde hevig met 
het hoofd. „Nee? Nou, dan zal ik het 
je zeggen. Oom Charles is hier ge 
komen om zijn beide lieve neefjes een 
prachtig verhaal over Amerika te 
vertellen,” 

„O ja, dat is waar ook. Ja, oom, de 
vorige keer toen u hier was heeft u 
ons beloofd over het leven van de 
cowboys te vertellen,” zei Andree nu. 

Oom lachte dat het daverde. „Jullie 
vergeten ook niks.” 

„Toch wel, hoor,” zei moeder, de 
zuster van oom Charles, die de kamer 
binnenkwam. „Ik weet zeker, dat ze 
hun huiswerk nog niet af hebben en 
dit nu totaal zijn vergeten,” 

„O, maar dan komt er ook niks van 
een verhaal” zei oom met besliste 
stem, maar de twinkeling in zijn ogen 
verried wel, dat hij het helemaal niet 
meende. Andree en Jaap hieven een 
Indianengehuil aan en Andree zei met 
een diep ernstig gezicht: 

„In dit geval zullen de leden van de 
stam der Gillende Keukenprinsessen 
zich genoodzaakt zien ten strijde te 
trekken tegen de blanke vijanden, 
cowboys genaamd, zodra. de koekocks- 
klok zijn acht slagen heeft doen weer- 
galmen in onze wigwam. Ik heb ge- 
sproken, -uch, ach, och!” 

Jaap koekoekte nu luid acht maal 
en daarna begonnen de jongens onder 
luide kreten een wilde dans rondom 
moeder en oom Charles uit te voeren. 
Moeder hield de handen voor de oren 
en oom dreigde geen mond meer open 
te zullen doen als ze niet onmiddellijk 
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bereid bleken de vredespijp met hem 
te roken. Daar waren de leden van de 
stam der Gillende Keukenprinsessen 
toe bereid, maar dan moest oom ook 
onverwijld met het beloofde verhaal 
op de proppen komen. 

Toen ze enkele ogenblikken later 
om de tafel zaten en moeder thee 
inschonk, zei oom na enkele verwoede 
trekken aan zijn pijp te hebben 
gedaan: 

„Ja, jullie vragen mij nu wel om 
over het leven der cowboys te ver- 
tellen, maar wát moet ik er eigenlijk 
van vertellen 2’ 

‚Nou, alles,” duidde Jaap vaag aan. 

„Ja, over de gevechten met de 
Indianen ook,” zei Andree. 

Oom begon te lachen. „Geloof je 
daar nu heus nog aan?” vroeg hij. 
„Nee, jongens, dat is voorbij.” 

De jongens gingen wat gemakke- 
lijker zitten, want ze wisten dat ze 
meteen midden in het verhaal waren 
beland, 

Oom dronk zijn thee op en zei toen: 

‚„De meeste mensen hier hebben een 
geheel verkeerde kijk op de cowboys 
van tegenwoordig. Zij denken, dat 
cowboys ruwe, onverschillige en hard- 
vachtige mensen zijn, die niets liever 
doen dan vechten, en dat is toch hele- 


„en daarna trachten daarop te rijden, wat eig moeilijk is.” 
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maal niet waar. Dat komt door de vele 
verhalen, die er over cowboys zijn 
geschreven en waarin een totaal ver- 
keerde indruk van hen wordt gegeven. 
De tijd van het Wilde Westen, die zo 
ongeveer van 1830-1890 duurde, is 
heus voorbij. En zelfs in die tijd was 
het leven in het Verre Westen van 
Amerika niet zo opwindend en avon- 
tuurlijk, als ons in de cowboyverhalen 
wordt geschilderd.” 

„Maar u-wilt toch niet zeggen, dat 
de cowboys en de Indiänen nooit met 
elkaar in strijd zijn geweest?” wilde 
Andree weten. 

„Nee, dat wil il helemaal niet be- 
weren," antwoordde oom Charles. „De 
pioniers, die zich,in het westen van 
Amerika gingen vestigen, hebben in- 
derdaad veel strijd met de Indianen 
geleverd, maar zij deden dit niet voor 
hun plezier, ik bedoel niet om de strijd 
zelf, en de Indianen ook niet. Je moet 
niet vergeten, dat de Indianen zich 
in hun bestaan bedreigd zagen. Zij 
leefden bijna uitsluitend van het vlees 
van de buffels, die zij op hun jacht- 
gebied schoten. Toen de blanken op 
deze jachtgebieden kwamen, gingen 
zij, ook omwille van het vlees, even- 
eens jacht op de buffels maken en de 
Indianen vreesden, niet ten onrechte 
overigens, dat hier- 
door de butfels zou- 
den uitsterven, en 
wat moesten zij dan 
eten ? Zij beschouw- 
den daarom de 
blanken als vreem- 
de indringers, die 
zij zo gauw moge- 
lijk moesten ver- 
jagen. Nou, en de 
pioniers, die naar 
het westen waren 
gekomen, nioesten 
de door de India- 
nen _ opgedrongen 
strijd aanvaarden 
of zij wilden of niet, 
want zij konden 
niet meer terug. 
Maar aan die pe- 
riode is, gelukkig 
maar, al lang een 
einde gekomen en 
het leven van alle- 
dag in het westen 
van Amerika is 
heel wat rustiger 
geworden.” 

„Dus vechten dan 
de cowboys niet 
meer?’ vroeg An- 
dree. 

„Nee, hoor,” zei 
oom lachend. „En 
de wapens, die zij 
dra ebruiken 
zij uitsluitend om 
bijvoorbeeld ratel- 
slangen en ander 


gevaarlijk gedierte te doden. En dit 
doen ze dan nog bij hoge uitzondering, 
want de cowboy houdt erg veel ‘van 
dieren.” 

„Dus ze zijn helemaal niet zo ruw 
als altijd wordt gezegd ?” vroeg Jaap. 

„Dat heb ik toch al gezegd! Ze zijn 
helemaal niet ruw, onverschillig of 
hardvochtig. De doorsnee cowboy 
maakt juist een zeer kalme en gemoe- 
delijke indruk en is eerder vredelievend 
dan strijdlustig.” 

« „Hoe zien de cowboys er nu uit, 
oom Charles ? Zijn ze nu werkelijk net 
zo gekleed als je weleens op plaatjes 
en op de film ziet ?” wilde Jaap weten. 

„inderdaad, precies eender,” ant- 
woordde oom. „Wat mij dadelijk 
opviel, toen ik voor het eerst een 
cowboy in levenden lijve voor me zag, 
was zijn geweldig grote stetsonhoed. 
Toen ik hem vroeg waarom er aan deze 
hoeden zulke grote randen zaten, ver- 
telde hij mij, dat dit Was om hun 
gezicht tegen de felle zonnestralen te 
beschermen en om het druipen van 
het regenwater in hun nek te voor- 
komen. Meestal dragen zij lederen 
broeken, die op de naden met franje 
zijn versierd. Zo’n cowboy zit bijna 
de hele dag te paard en broeken van 
textiel zouden natuurlijk veel te veel 
slijten, dat begrijp je. Ook opvallend 
zijn hun laarzen met de typische hoge 
hakken. Die hakken zijn overigens 
niet voor niets zo hoog. Zij kunnen zich 
daarmee bij moeilijke karweitjes, zoals 
bijvoorbeeld het vangen van paarden 
en runderen of het brandmerken van 
kalveren, stevig in de grond schrap 
zetten. Ook geven die hakken de 
cowboys een „vaste zit” in het zadel, 
want een cowboy heeft altijd zijn 
gehele voet in de stijgbeugel er zijn 
laarshakken dienen dan als steun- 
punten.” 

„Zal ik eerst nog een kopje thee 
schenken, Charles ?”” vroeg moeder. 

„Ja, Mina, dat is goed, want mijn 
keel is werkelijk een beetje droog 
geworden.” 

Moeder schonk de kopjes nog eens 
vol en nadat oom zijn kopje had leeg- 
gedronken, vroeg hij. 

„Willen jullie nog mêer over de 
cowboys weten 2” 

„Ja, oom.” zei Andree. „Wat voeren 
die cowboys nu eigenlijk de hele dag 
uit, alleen maar een beetje paard- 
rijden 2” 

„Je zegt dat nu zo geringschattend, 
Andree, alsof je daarmee bedoelt, dat 
cowboys er zo'n beetje de kantjes af- 
lopen of laat ik liever zeggen afrijden.” 

„Nou ja,” deed Andree. 

„Nee, niet nou ja,” zei oom Charles. 
„Laat je dit gezegd zijn, jongen, 
dat cowboys hard, heel hard moeten 
werken en over het algemeen erg lange 
werkdagen maken. Hun voornaamste 
werk is natuurlijk het hoeden en het 
drijven waa het vee. De kudde van 


EN a 


„dk heb me vaak tranen gelachen om die capriolen” 


zo'n Amerikaanse farm bestaat meest- 
al uit duizenden runderen, Omdat de 
grond in Nevada, Arizona en New- 
Mexico, de belangrijkste centra van 
de veeteelt in de Verenigde Staten, 
zo schraal, dor en kaal is, heeft één 
rund een graasgebied van wel twintig 
tot veertig hectaren nodig om aan 
voldoende voedsel te kunnen komen, 
Jultie begrijpen wel, dat hierdoor het 
grondgebied van één zo'n ranch een 
enorme uitgestrektheid kan beslaan. 
Snap je nu, waarom een boer hier 
niet en een cowboy in Amerika wel een 
paard zo hard nodig heeft ?” 

Andree en Jaap knikten. 

„Je begrijpt wel, dat het praktisch 
onmogelijk is rondom zo'n wtgebreid 
gebied een hek te gaan slaan. Het vee 
loopt dus betrekkelij rond, zodat 
het gemakkelijk op het weidegebied 
van een andere ranch verzeild kan 
raken. Om het eigen vee te kunnen 
herkennen en ook om diefstal te voor- 
komen, worden de runderen daarom 
gebrandmerkt. Ook dit behoort tot 


het dagelijkse werk van 
de cowboy. Verder 
temmen de comboys 
„wilde paarden, verzor- 
gen de bodem en het 
gras en repareren de 
„corrals”, dit zijn de 
omheiningen, waarin 
de runderen worden 
gedreven voordat ze 
naar de grote slachte- 
rijen in Chicago wor- 
den _ vervoerd. En 
voorts doen zij natuur- 
lijk nog allerlei andere 
karweitjes, die opge- 
knapt moeten worden, 

„Hebben die cowboys ook nog lief- 
hebberijen, oom?” ‘vroeg Andree. 
Doen zij bijvoorbeeld ook aan sport 
hun vrije tijd 2” 

„Wis en warempel,” zei oom. „Zo 
is de laatste tijd basketball erg bij 
de cowboys in trek gekomen. Deze 
sport beoefenen de cowboys echter uit- 
sluitend te paard en ik kan je wel 
zeggen, dat het er dan beslist niet 
zachtzinnig toegaat. Maar een van de 
grootste liefhebberijen van de cowboy 
is en blijft het bezoeken van een rodeo.” 

„Wat is een rodeo, oom?” riepen 
Andree en Jaap gelijktijdig uit. 

„Een rodeo, tja, hoe zal ik dat 
zeggen? Kijk, bij een rodeo moeten de 
cowboys met een lasso wilde en onge- 
temde stieren en paarden vangen en 
daarna trachten daarop te rijden, wat 
heel erg moeilijk is en aan maar 
weinigen gelukt. Er zijn cowboys, die 
genoeg gekregen hebben van het wer- 
ken op cen farm en die nu van het 
rodeo-rijden hun beroep hebben ge- 
maakt, Die reizen dan met hun stieren 


en paarden het hele lend af en geven 
overal voorstellingen. Maar ook dik- 
wijls wagen ongeoefende en. onge- 
trainde cowboys een kans. Want 
slagen zij erin'een wilde stier of een 
ongetemd paard met de lasso te vangen 
en daarna te berijden, dan slepen zij 
daarmee de uitgeloofde aanzienlijke 
geldprijs in de wacht. Ik heb me vaak 
tranen gelachen om de capriolen, die 
de stieren en paarden de cowboys 
lieten maken. Maarre, jongens, nu 
genoeg over cowboys, hoor, want ik zie 
dat het tijd is voor me om op te stap- 
pen. Ik had je vader even willen spre- 
ken, maar ik hoorde dat hij naar een 
vergadering is” 

„Ja, en het zal nog wel eventjes 
duren voordat hij terugkomt ook, 
want meestal blijven de heren dan nog 
wat napraten ook,” meende moeder. 

„Dan wordt u hartelijk bedankt 
voor uw verhaal, oom, en dan gaan 
nu uw geleerde neefjes weer naar 
hoger sferen en trekken zij zich. terug 
in hun studeerkamer om zich aan hun 
studie te wijden en daarmee de gehele 
mensheid te dienen,” zei Andree 
plechtig. 

„Ja, oom, en als u nog eens van plan 
bent om naar Amerika te gaan, neem 
ons dan alstublieft mee, dan worden 
we cowboy en hoeven we tenminste 
geen Frans proefwerk meer te maken,” 
voegde Jaap er aan toe. 

„Goed, afgesproken,” lachte oom 
en hij liet er op volgen: „Laat je 
moeder dan maar vast leren broeken 
aanschaffen, want die heb je dan wel 
nodig 

„Die hebben ze eigenlijk toch wel 
nodig, Charles, ook al worden zij geen 
cowboy,” meende moeder. 


schaakmat 


He oudste spel op de wereld 1s 


wel het schaakspel. Hoe oud 
het eigenlijk is, weet men niet, maar 
het schijnt uit Indië afkomstig te 
zijn. Aan de wtvinding ervan is een 
aardige tegende verbonden. De uit- 
vinder zow ermee bij zijn vorst zijn 
gekomen, die het spel zó mooi vond, 
dat hij hem vroeg, welke beloning hij 
wenste. De man ontwoordd: 
„Machtige koning, ik verlang niet 
veel. Ik vraag slechts voor het eerste 
vakje “één korrel graan; voor het 


tweede vakje twee korrels; voor het 
derde vakje vier; voor het vierde 
acht enzovoort, Voor elk volgend 


De konin Jg 


vakje telkens het dubbele tot 


De koning vroeg de man, of hij gek was en of hij, in plaats van zo’n 
beetje graan, niet liever honderd zakken goudstukken wilde hebben. 
aar de uitvinder. bleef bij wat hij gevraagd had, en dus beval de 
koning zijn schatmeester om aan zijn verzoek te voldoen en hem te 
geven wat hem toekwam. En nu bleek dat die man achttien millioen 
maat een milhoen hectoliter, elk van een millioen graankorrels, moest 
hebben; een hoeveelheid, voldoende om een oppervlakte van enige 
duizenden vierkante mijlen tien meter hoog te bedekken! En daar de 
koning daaraan onmogelijk kon voldoen en ook intussen begrepen had, 


het vierenzestigste vakje toe. 


dat de uitvinder een pientere baas 
was, die hij goed gebruiken kon, gaf 
bij hem een goed, winstgevend staats- 
ambt in de plaats, 

Wie er zin in heeft, kan het zelf 
uitrekenen: 1, 2, 4, 8, 16, 32, 64. … 
Tot men aan de twintigste verdubbe- 
ling komt, gaat het nogal, maar dan 
krijgt men al kolossale getallen. En 
als men aan het vierenzestigste pro- 
duet toe is, zal men wel moe zijn 
geworden, maar dan ook begrepen 
hebben, dat die uitvinder inderdaad 
een slim heerschap was. 


J. Toebosch 


ALWEER PROEFWERK, 


ALS IK HET NIET 
GOED MAAK, 
ZWAAIT ER WAT, 


IK ZAL MENEER KWEL ZEGGEN, 
DAT IK ZIEK BEN EN 


HE, HIJ IS ER NIET] 


AL DE ANTWOORDEN 
VAN HET PROEFWERK. 
ENEN. 


DOEN TÜLUIE KEES 7 ALS ULTE HEB JIJ 

MAAR GEEN MOEITE, IET… MIJ ALLEMAAL DE ANTWOORDEN 

IK HAAK TOCH HET IETS GEVEN, DAN? 

BESTE PROEFMERK GAK BH | keiJ6 JE vAn MiJ De - 
zut AGH | ANTWOORDEN VAN 


GAUW TERUGBRENGEN, 
EN DAN GA IK LEKKER 


IK zAÙ ZE ONDER HET ETÈN vu0G 


OVERSCHRIJVEN. 
td vra 


HET PROEFWERK. >) 


RE 


IK VERTROUW 


HET NIET 


ANDERS MERKT MENEER 
KWEL DAT IK 


NU HEB IK VERGETEN OM 
ZELF DE ANTWOORDEN OVER 
TE SCHRIJVEN. 

K MOET TERUG! 


ANTWOORDEN DERDE 
7 DIE ZAL IK GAUW 


GELUKKIG. 
MENEER KWEL 
GAAT JUIST 
EG, 


NAAR DE LERAAR 
BRENGEN. 


KRIJÖEN WE Ee 
VRIJE DAG, MENEER? 
on pd 


& EEN VRIJE DAG? 
Cé OMDAT IEDEREEN ALLE VRAGEN FOUT 
HEEFT. BEHALVE EÉN JONGEN, …, 


BILLIE TURF SCHIJNT EINDELIJK ZIJN LEVEN 
GEBETERD TE HEBBEN. HIJ IS DE ENIGE 
DIE ALLE VRAGEN GOED HEEFT BEANTWOORD 


ALS BELONING KRIJG JE DIT BOEK, 
TE 
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IK WIST TOCH _J 

LET, DAT HET DE’ 

NTWOORDEN VAN. 
EEN ANDERE 


BĲ HET VOLGENDE 
PROEFWERK ZAL IK JULLIE 
WEL KRIJGEN 


Babbelties over het heela 


en 


LEVEN OP ANDERE PLANETEN? 


rs en Venus staan het dichtste 
bij ons, daarom weten we er 
icts meer van dan van de andere 
planeten. Maar na het babbeltje over 
de ‚„Marsmannen" en de „Venus- 
mensen’ zal men misschien wel even 
gedacht hebben: Zou het niet moge- 
lijk zijn, dat op die hele verre plancten, 
die we nauwelijks kunnen zien, wél 
bomen en bloemen groeien, en dat er 
dieren rondlopen en wezens, die een 
beetje op de mens lijken ? 

Op de eerste plaats magen we nooit 
vergeten, dat er best levende wezens 
kunnen bestaan die heel andere longen 
en magen hebben dan wij, en die niets 
liever doen dan vergziftige fosfordam- 
pen en zwavelgassen inademen, terwijl 
wij er meteen dood aan zouden gaan. 
Men kan dus nict zeggen ls de 
lucht op zo'n verre planect vergif- 
tigd is, kan er ook geen leven voor- 
komen!” 
daar van de andere kant: als het 
ergens zó koud is, dat daar alles be- 
vriest, of zó warm, dat zelfs metalen 
er smelten en rotsblokken witgloeiend 
staan, ken daar nauwelijks iets in 
leven blijven! Ja, we zeggen er meteen 
„nguwelijks” ‘bij, want het wonder 
van het leven is zo iets onbegrijpelijks 
en geheimzinnigs, dat men er niet te 
gauw cen vordeel over mag geven. 

Maar neem nu bijvoorbeeld die heel 
kleine planeet Mercurius, vlak bij de 
zon. Hij keert altijd dezelfde kant van 
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zijn oppervlak naar de zon toe, zodat 
aan de ene kant voortdurend de tem- 
peratuur van smeltend lood heerst 
(probeer maar nooit met een vinger 
hóé warm dat wel ist), terwijl de andere 
zijde al ceuwenlang hardbevroren is! 
Zelfs op de grens van licht en donker 
is het nog even koud als bij ons aan 
de noordpool. Wie zou het op zo'n 
planeet kunnen uithouden ? 

Ken heel eind verder van de zon, 
meer dan een half milliard kilometers 
verder van ons af dan Mars, draait 
Jupiter rond. Het is een reusachtig 
grote planeet, de grootste van ons 
zonnestelsel; onze aarde zou er wel 
dertienhonderd keer in passen. Die 
reus draait zo snel om zijn as, dat hij 
aan de boven- en onderkant helemaal 
is afgesleten en dus hoe langer hoe 
platter wordt! 

Maar men zou niet moeten proberen 
erop te gaan wandelen. Door zijn 
ongelofelijke grootte heeft Jupiter zo'n 
verschrikkelijke aantrekkingskracht, 
dat men waarschijnlijk als een vlieg 


tegen de grond zou worden platge- 
drukt. En het is er verschrikkelijk 
koud, ongeveer 147 graden onder nul! 
Dat komt natuurlijk, omdat de zon, 
de warmtebron, zo ontzettend ver af 
staat. Lucht is er nict, alleen giftige 
dampen zoals ammonia. En men zou 
heter niet uithguden door de stormen, 
die er heersen. Pas geleden heeft er 
nog zo'n verschrikkelijk onweer op 
Jupiter gewoed, dat zelfs de radio- 
toestellen op aarde begonnen te knet- 
teren. Als er opit zo'n noodweer bij 
ons zou losbarsten, werd de aarde vast 
en zeker in één slag helemaal vernie- 
tigd. , Maar gelukkig komt zo iets 
bij ons nooit voor! 

Jupiter is zo groot, dat, als de zon 
plotseling zou verdwijnen, de aarde 
en de andere planeten allemaal om 
Jupiter zouden gaan draaien. Maar 
ten nog vreemdere verschijning aan de 
sterrenhemel 1s de planeet Saturnu 
die nog verder dan Jupiter van ons af 
staat. Deze heeft namelijk een grote, 
platte ring om zich heen! Vroeger 
dacht men, dat men daar wel overheen 
kon lopen, maar de Nederlander 
Christiaan Huygens ontdekte dat het 
allemaal brokken steen zijn, welke 
met grote snelheid om Saturnus heen 
suizen. Om die prachtige ring heeft 
men deze plancet de „mooiste dochter 
van de zon” genoemd, maar schijn 
bedriegt — want hevige stormen en 
vergiftige gassen maken Saturnus al 
even onbewoonbaar als de grote 
Jupiter. 

Nog verder van de zon dan Saturnus 
cirkelen Uranus, Neptunus en Pluto 
rond. Ze zijn veel groter dan de aarde, 
behalve Pluto. Op deze laatste is het 
verschrikkelijk donker en koud; er 
valt vijfentwintighonderd maal min- 
der zonlicht dan op aarde, Hij maakt 
door zijn geweldige afstand cen baan 
van niet minder dan achtentwint 
milliard kilometer om de zon, maar k 
doet dat met zo'n slakkengang, dat 
hij daar hondervijfenzestig jaar voor 
nodig heeft. Het is dus maar beter nict 
op hem te wachten, tot hij weer 
terugkomt. 


1 Tommie de soldaat brengt voor Dollie 
Dimpel een geschenk mee. Het is een lief 
klein poesje. „O, Tommie! Wat aardig 1” 
roept Dollie uit. „Het is een schat en luister 
eens hoe lief het snort, als ik hem over zijn 


2 „Weet je wat, Tommie, nu gaan wij samen 
heerlijk koffiedrinken. Help mij even de tafel 


dekken.” Terwijl zij daarmee druk bezig zijn, 

springt het poesje op een stoel en met zijn 

voorpooties op de vensterbank kijkt het door 
het raam naar buiten. 


3. Die grote mooie wereld daar buiten vindt 

het poesje zo prachtig, dat het besluit er 

eens cen kijkje te gaan nemen. Met een sprong 

is het in de tuin gewipt. Dan loopt het de 

stal van Batty, Tommie’s paard, binnen en 
ziet de hoed. 


zl 


4. Dat is leuk om er mee te spelen, denkt 

het poesje. Met zijn poot slaat het de hoed 

van de haak en bekijkt hem een beetje meer 

van dichtbij. „Ik heb nog nooit een hoed 

met twee gaten aan de kant er in gezien. 
Waarvoor ?" 


6. „Misschien is het naar je huis teruggelopen!” 

En onmiddellijk gaan zij naar 

uis. „Het poesje moet niet alleen 

over de weg gaan wandelen. Dat is veel te 

gevaarlijk! Stel je voor dat er iets met hem 
gebeurt”, 
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7. Als Tommie en Dollie bĳ Tommi 


komen, loopt Batty ten hoogste verbaasd voor 
zijn stal op en neer. Hij begrijpt er niets van, 
dat zijn hoed zo maar over de grond loopt. 
Dat is vreemd. Hij heeft nog nooit een wan 


„delende hoed gezien. 


5, Het poesje begrijpt niet dat de hoed van 

Batty het paard is en dat de twee gaten 

voor de oren zijn. Ondertussen missen Dollie 

en Tommie het poesje. Overal gaan zij zoeken 

en roepen alsmaar: „Poes poes poes!” Maar 
niets te zien. 


zoals Dollie haar poesje noemt, komt er onder 

uit. „Je moet direct thuiskomen en je melk 

opdrinken” zegt Dollie tegen het poesje. 

„Grrrer!” knort Kittie, alsof ze zegzen wil: 
„Ik houd van melk!" 
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KORTE INHOUD VAN HET VOORAFGAANDE: Vlaanderen is bezet door de 
Franse koning Philippe, die op aanstoken van zijn boosaardige vrouw, de koningin van 
Navarra, zelfs de Leeuw van Vlaanderen in een valstrik lokt en gevangen laat nemen. 
Het verzet der Vlamingen geschiedt onder bevel van de deken der wevers De Coninck, 
die met behulp van de onstuimige Jan Breydel van het slagersgilde de Vlaamse geest 
erin houdt. De dochter van de oude Guido van Vlaanderen is in gevangenschap ge- 
storven en diens zoon Robrecht, bijgenaamd de Vlaamse Leeuw, vertoeft eveneens in 
gevangenschap. Zijn dochter Machteld wordt door het verraad van de Vlaming 
Brackels ontvoerd, doch door de mannen van De Coninck weer bevrijd. Uit wraak 
gaan de Fransen in Brugge huizen vernielen en plunderen en willen zij De Coninck en 
Jan Breydel ter dood brengen. Dezen bereiden echter in het Witbosch een opstand voor. 
Men zal de stad Brugge aan de handen van de vijand ontrukken en de verrader van 
Gistel zijn gerechte straf geven. Op-bevel van De Coninck moet echter de heer Mor- 
tenay, een edele Fransman, gespaard worden en kans krijgen weg te gaan. De Coninck 
zelf gaat hem waarschuwen. Als de strijd in de stad ten einde loopt, wordt het huis 
van Mortenay belegrd, om Franse vluchtelingen, onder wie de verrader van Gistel, 
uitgeleverd te krijgen. Zij weten te ontkomen. Brugge wordt berijd en Machteld komt 
naar haar huis terug. De heer van Chatillon en de verrader van Gistel komen op hun 
vlucht in Kortrijk aan. 


RR EE RER ERE RER ere 


Ze luisterden naar het geknor, dat 


maal: 
„Van Gistel. 1” 

Er kwam weer geen antwóord. De 
Fransman strekte de hand uit, greep 
Van Gistel bij de kraag en schudde 
hem heftig heen en weer. 

„Van Gistel. … ! Onraad.. 

„Hè. ja... ? Wat is er. 
Van Gistel vloog overeind, zijn gezicht 
was bedekt met angstzweet 

„Ontzettend, heer, wat maakt u 
mij aan het schrikken...” 

„Wees stil en luister 

„Dat geschuifel. 

Van Gistel hoorde het ook. 


We Chatillon riep voor de tweede 


„Dat _geknor. Dat brom- 
men. 2 
„Ja,” fluisterde Van Chatillon. 


„‚Je-hoort het toch ook? Wat is het ? 
Een Vlaming... 2” 


aanhield. 

„Als u het mij vraagt, moet het een 
Fransman zijn. Het is een Frans 
accent.” 

„Er wonen hier alleen maar Vlaamse 
boeren.” 

Het was een moeilijk probleem. . 
Plotseling voelde Van Chatillon, dat er 
iets tegen hem aandrukte, hij voelde 
iets nattigs op de hand. Gesnuffel……! 

„Wel alle draken. .” riep hij uit. 
„Het is een varken 

„Een varken. 
grinnikte. 

„We moeten ons een beetje koest 
houden,” merkte hij op. „Het is hier 
een raar land. Als de boer ons in het 
hooi aantreft, komt hij ons met de 
riek achterna.” 

„Dat moest hij durven!” 


Van Gistel 


zei Van 


ple WELBEKENDE VERHAAL 


VAN HENDRIK CONSCIENCE: 
DELEEUW VAN VLAANDEREN 


VRIJ BEWERKT DOOR F. MEYER 


Chatillon. „Ik, een Frans ridder, laat 
mij niet met de riek verdrijven. Jk 
rijg de boer aan mijn degen!” 

Dit was het enige incident in deze 
zonderlinge nacht. Toch waren de 
beide mannen nu zo wakker geworden, 
dat zij de slaap niet meer konden 
vatten. Roerloos bleven zij liggen, 
omhoog starend naar de sterrenhemel, 
en de zwarte wolken, die langs de maan 
joegen. Het onweer was opgehouden. 
Het was zelfs droog en nog vóór de 
zon boven de horizon rees,’stonden zij 
op, teneinde zich nogmaals naar de 
stadspoort van Kortrijk te begeven. 

Van Chatillon was zijn wrok jegens 
de poortwachter niet vergeten en 
vastbesloten de vernedering, die hij 
ondergaan had, te wreken. 

Van Gistel raadde het hem af. 

„Zoudt u dat nu wel doen, heer ? 
De man kon het niet heipen. Hij deed 
zijn plicht. Hij had orders niemand 
binnen te laten” 

„Van wie had hij 
gekregen >” 

„Van de bevelhebber van de wacht 
natuurlijk. 

„Juist En dacht je, dat de 
bevelhebber van de wacht meer te 
vertellen had dan ik, de heer van 
Chatillon. 2” 

„Dat kon de man niet weten. Hij 
kon in het donker niet zien wie hij 
voor zich had. We zien er uit als een 
paar landlopers. Hoe kunnen we 
anders verwachten...” 


die orders 
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De hemel kreeg in het Oosten een 
rose tint. De dageraad brak door. 

Van Chatillon zei: ‚Nu zullen we 
nóg eens kijken...” Ze gingen naar 
de poort. Wéér liet hij de klopper 
vallen en nu werd het luikje terstond 
geopend. 

Het gelaat van de poortwachter 
verscheen achter de tralies. 

„Laat mij binnen,” beval de ridder. 
„Ik ben de heer van Chatillon. Doe 
onmiddellijk open!” 

De poortwachter antwoordde met 
spottende stem. „Zo, ben je daar 
alweer? Nou, jij laat je ook niet met 
een kluitje in het rict sturen. Maar als 
je soms denkt” 

Op dat ogenblik werd de poort- 
wachter opzij geschoven en een stem 
vroeg: 

„Wie is daar? Wat is dat... 2” 

„Daar is een gek, die zegt dat hij 
Van Chatillon heet.’ klonk het binnen. 

Nu verscheen het gezicht van de 
hopman achter de kleine tralies en 
terstond daarop bulderde hij : 

„Wel, driedubbele idioot. 
je dat niet? Dat is werk 
van Chatillon, die voor 


de poort 


staat. Vooruit! Hier de sleutel! 
Doe open. .! Neem mij niet kwalijk, 
heer.… , Dat uilskuiken wist niet wat 
hij deed. En nu krijg ik natuurlijk 


de schuld. Wilt u het mij vergeven *” 

‚Klets niet! Doe open!’ luidde het 
bevel van de ridder kort. 

De sleutel knarste in het slot. De 
poort ging langzaam open. Van Chatil- 
lon stapte binnen, trots, met grote 
schreden. Van Gistel, kleintjes, volgde 
hem. Hij wist, dat ook hier in Kortrijk 
vele Vlamingen woonden, die hem 
zouden herkennen. Zij wisten dat hij 
een verrader was, de man die het 
gewaagd had de grote leider, Pieter 
de Coninck, aan de Fransen uit te 
leveren. Ook hier, evenals te Brugge, 
loerde vooghem achter iedere hoek ‘de 
dood. .……! 

Hij moest echter nu wel met Van 
Chatillon meegaan, omdat er niemand, 
anders meer op de wereld was die hem, 
beschermen zou; ook al wist hij dat 
Van Chatillon hem verachtte om het 
verraad, dat hij gepleegd had en om 
zijn lafheid 

De heer van Chatillon was in- 
tussen reeds de poort binnengetreden. 
Zijn woedende blik zocht de man, die 
geweigerd had hem deze nacht in de 
stad te laten, Het kostte niet veel 
moeite om hem te vinden, want de man 
stond bevend en bibberend voor het 
portiershuis. Hij wist nu wel hoe groot 
de fout was, die hij had gemaakt. 
Het paarsrode gezicht van mijnheer 
van Chatillon zag er allesbehalve 
geruststellend uit. 

Met grote stappen kwam Van 
Chatillon dreigend op de soldaat toe 
en vlak voor hem staande zei hij: 

„Zo, mannetje, ben jij dat, die een 
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| Zie, 


Frans edelman in de nacht op straat 
laat staan. … . ? Was dat soms opzet ?” 
Met bevende stem antwoordde de 


man: 


„Ik weet het, heer, ik wist niet dat 
u het werkelijk was... Ik zal het 
nóóit meer doen. 

Van Chatillon lachte. 

„Daar zul je ook de kans niet meer 
voor krijgen.” Hij richtte zich tot de 
bevelhebber. 

„U zorgt er voor, hopman, dat deze 
man vóór negen uur is opgehangen.” 

De hopman zag zijn meester met 
grote ogen aan. 

„Opgehangen, zegt u?” 

„Ja. Weet je niet, wat dat is... ? 

„Jawel, edele heer, maar we kúnnen 
toch niet zo royaal met onze man- 
schappen omspringen. Bovendien 
heeft deze man geen kwaad gedaan. 
Als trouw soldaat volgde hij mijn 
strikt bevel op: niemand in de stad toe 
te laten vóór het opgaan van de zon. 
Dat was een veiligheidsmaatregel. 
Ik kon toch ook niet weten, dat u van- 
nacht als vluchteling hier voor de 
poort zou staan 2’ 

Mijnheer van Chatillon greep drei- 
gend naar zijn degen. 

„Als vluchteling, zeg je? Je moet 
je woorden beter kiezen, man, aân- 
ders. ‚……‚l" 

De hopman begreep wat hierop 
volgen moest. Mijnheer van Chatillon 
was er gauw bij met dreigementen. 
Toch wilde de hopman de ongelukkige 
poortwachter redden, Deze immers 
was kruipend over de grond naar de 
heer van Chatillon toegekomen. 

„Genade, edele heer!” smeekte hij. 
„Ik heb het niet gewild, Ik heb alleen 
mijn plicht gedaan : 

„De man heeft sek, mijnheer van 
Chatillon,” zei de bevelhebber. „ 
geet niet dat wij op de trouw van onze 
soldaten moeten bouwen. U kunt 
toch niet van de man verlangen, dat 
hij voor iedereen de poort opent? En 
dat hij u niet herkend heeft, laat zich 
begrijpen. Edele heren, zoals u, 
komen niet met gewone soldaten in 
aanraking... Bovendien, mijnheer 
van Chatillon, moeten wij onze 
soldaten sparen, We weten dat het in 
Brugge onrustig is, en te oordelen naar 
het feit dat u de stad ontvlucht bent, 
zult u binnenkort uw soldaten goed 
kunnen gebruiken.” 

De heer van Chatillon rukte, zoals 
hij gewoon was te doen, aan zijn baard 
en knikte. De hopman had gelijk en hij 
was bereid de poortwachter genade te 
schenken. 

De man, die de doad reeds voor ogen 
had gezien, barstte in vreugdetranen 
uit. „Dank u, edele heer,” riep hij, 
„dank u. Als u óóit in nood ver- 
keert, edele heer, ik zal u met mijn 
leven dekken...” 

Hier richtte Van Chatillon zich tot 
Van Gistel, de verrader, 


Ver 


‚„Dat is soldatentrouw,” schimpte 
hij. „Deze man zal zijn eigen volk 
nooit verraden" 

Van Gistel voelde de steek en had 
het gevoel of hij door de grond ging. 
Het was afschuwelijk door vriend en 
Vijand gesmaad te worden, Hij vroeg 
zich af hoe hij verder moest leven 
als hij door rede: een werd veracht. 

Er viel heel wat te regelen in Korte 
rijk. 

Zodra Van Chatillon zich van de toe- 
stand aldaar een goed beeld had ge- 
vormd, zond hij boden uit naar de ste- 


“den in de omtrek en liet legerafdelingen 


naar Kortrijk koren, teneinde de stad 
tegen een mogelijke aanval te/verster- 
ken. Daarna droeg hij het opperbevel 
over aan de kasteelheer van Lens, een 
verrader: een Lehaart, die in het begin 
reeds naar de Fransen was overgelopen. 
Daarna, vergezeld van enige ruiters, 
waaronder de heer van Gistel, be- 
zocht Van Chatillon nog enkele grens- 
steden, waar hij troepen legerde, die hij 
uit Picardië liet komen. Vervolgens 
stelde hij de stad Rijssel onder 
bescherming van de kanselier Pierre 
Flotte. N 

Deze was erg verbaasd de heer 
van Chatillon te’ zien opdagen. Hij 
wist niet. beter dan dat deze te 
Brugge resideerde. 

„Wat is er in 'shemelsnaam ge- 
beurd ?” riep Pierre Flotte uit. „Een 
Frans opperbevelhebber laat zich 
toch niet door een troep slagers- 
jongens uit zijn stad verdrijven. … . 2” 

Van Chatillon hief de handen ten 
hemel, 

„Slagersjongens ®” riep hij uit. „Je 
weet niet wat je zegt. Het zijn baar- 
lijke duivels, 1” 

„En wat denk je nú te gaan doen ?” 
vroeg Pierre Flotte nieuwsgierig. 

„Wat dacht je?” spotte Van Cha- 
tillon. 

„Ik zou troepen gaan werven in 
Parij 

Van Chatillon sloëg hem op de 
schouder. „lk bewonder je helder 
doorzicht, Flotte,” merkte hij spot- 
tend op. „Natúúrlijk doe ik dat. Ik ga 
troepen halen bij koningin Johanna. 
Je kunt ervan op aan, dat ik ze krijg, 
zoveel ik maar hebben wil. Zij zal niet 
tevreden zijn, voordat de laatste 
Vlaming aan de galg bungelt.” 

In zijn razernij zag hij niet, hoe de 
lippen van Pierre Flotte zich spottend 
kruiden. In zijn hart verachtte de 
kanselier de woesteling. Hij kende hem 
en wreedaard, die voor niets terug- 
deinsde. 


Twee dagen later reed de heer van 
Chatillon Parijs binnen.Vergezeld van 
zijn staf begaf hij zich rechtstreeks 
naar het Louvre, het koninklijk 
paleis, in de overtuiging dat hem een 
hartelijke ontvangst ten deel zou 
vallen. 


„Een Frans opperbevelhebber laat zich toch niet door een troep slagersjöngens 
wit zijn stad verdrijven.……2” 


Hij liet zijn komst een half uur van 
tevoren. aankondigen, in de hoop, dat 
men alles in gereedheid zou brengen 
voor de eerbewijzen, die men hem 
verschuldigd was: naar hij méénde! 

De ontdekking, dat er zelfs geen 
lijfwacht voor het hek stond opgesteld, 
sloeg hem met stomme verbazing. De 
grote deuren van het paleis waren 
gesloten en hij moest met zijn degen 
tot viermaal toe op de poort slaan, 
voordat ze voor hem werd geopend. 
Hij werd niet ontvangen door de 
major domus, maar door een doodge- 
woon soldaat van de garde. Vreemd 
was dit! Zouden ze zijn boodschap 
niet hebben ontvangen ? 

Enigszins weifelend liep hij de hal 
door, in de richting waar de vertrekken 
van de koning zich bevonden. Juist 
wilde hij kloppen op de deur van 
's konings kabinet, toen ze openging. 
Philippe zelf trad te voorschijn.… . 

Strak en met strenge ogen keek 
de koning Van Chatillon aan en vroeg 
op korte toon, wat hij kwam doen. 

Van Chatillon stond verbouwereerd. 


‘Toen bekende hij: „Ik heb enige kleine 
moeilijkheden in Vlaanderen.” 

Dit was de koning te veel. Deze 
barstte uit: 

„Kleine moeilijkheden?! Dat noem 
je kleine moeilijkheden, als je een hele 
stad, wát zeg ik, een’ heel lánd tot 
opstand brengt! Haha, kleine moeilijk- 
heden, zegt de heer van Chatillon, en 
hij is uit zijn eigen stad verdreven!” 
De schaterlach van de koning daverde 
door de gang. 

De heer van Chatillon stond als 
verslagen. 

„U weet dus alles 
bedeesd. 

„Wat dacht je dan? Dat jij alleen 
kon paardrijden? Wij hebben alles al 
vernomen. iedere dag rijden er boden 
van Brugge naar Parijs om ons de 
toedracht van de zaak en het verloop 
te melden. De mannen, die dit werk 
doen, verkeren voortdurend in levens- 
gevaar. De stad is nu geheel in 
Vlaamse handen en als ze gesnapt 
worden, worden ze gevangen gezet. Of 
gedood! Zij hebben alleen dit op jou 


vroeg hij 


“voors: VanChatillon, dat ze de stad 


niet als misdadigers op de vlucht 
behoeven te verlaten, zoals jij dat 
gedaan hebt. Ik dacht dat je een 
echte edelman was, Van Chatillon.” 

„Ben ik dat dan niet, Majesteit 2” 

„Een edelman vecht liever dan te 
vluchten.” 

„Véchten?” riep Van Chatillon 
uit. „U kent dat volkje niet. Ze 
zouden mij als een hond vernietigd 
hebben. … 1” 

„Je eigen schuld, mijn beste” 
Mijn eigen schuld? Wat bedoelt 


u 
„Doodeenvoudig. Je bent als een 
tiran te keer gegaan, Dat was niet 
mijn bedoeling. 
“ „Maar Nl 

Van Chatillon had er gaarne op 
willen wijzen, dat hij handelde in 
opdracht van koningin Johanna: dat 
zij hem had aangespoord om wreed- 
heden te bedrijven. Hij zweeg echter, 
want hij wilde zich niet in moeilijk- 
heden brengen door zich te mengen 
in kwesties tussen de koning en de 
koningin. 

De koning liet hem trouwens niet 
uitspreken, doch vroeg bars: 

„En nu zou ik weleens willen 
weten, wat je hier komt doen. Je hebt 
je post in Vlaanderen verlaten. Ik 
begrijp niet dat je mij nog onder het 
oog durft komen.” 

Op dit ogenblik werd er verderop 
in de gang een deur geopend. Een 
vrouwengestalte kwam snel naderbij. 
Het was koningin Johanna van 
Navarra, gekleed in rood fluweel en 
een witzijden kap op het hoofd. 
Onder het gaan speelde zij met een 
snoer paarlen, dat om haar hals hing. 

Haar gezicht stond op onweer. 
Boos keek zij de koning aan. 

„Wat is hier aan de hand ?”” 

De koning maakte een minachtend 
gebaar. „Je ziet het,” zei hij, „je oom 
is uit Vlaanderen teruggekomen. 
Meneer is er niet in geslaagd zijn 
bestuur te handhaven. Ze hebben 
meneer de landvoogd aan de deur 
gezet en ze hebben gelijk ook, die 
Vlamingen. Ik zou het ook gedaan 
hebben.” 

Van Chatillon voelde zich diep 
vernederd. Hij dacht dat hij door de 
grond ging. Smekend keek hij Johanna 
aan. Zij was de enige van wie hij hulp 
kon verwachten. .… . 

Koningin Johanna schudde miss 
prijzend het hoofd. Philippe,” zei z>, 
„in dergelijke zaken ben je werk-tijk 
nog een kind. Je rekent op de trouw 
en de beloften van Vlamingen! Je re: 
kent verkeerd, vriend. Ze beloven all:s, 
maar komen hun woord novit na, 
Bovendien zijn zij tot alles in staat en 
als mijn oom Van Chatillon hen een 
beetje hard heeft aangepakt, is dat 
op mijn bevel gebeurd. Het is de 
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enige manier om dat barbaarse volkje 
onder de duim te houden.” 

„Men vangt meer vliegen met 
honing dan met azijn, lieve vrouw,” 
zei de koning. 8 

„Zal ik jou iets zeggen,” hernâm de 
koningin. „Je behoort Van Chatillon 
dankbaar te zijn, diep dankbaar, 
voor alles, wat hij voor je gedaan 
heeft. Zonder hem was Vlaanderen 
voorgoed voor Frankrijk verloren 
geweest” 

Verwonderd’ keek de koning op het 
tweetal neer. 

„En is het nú soms niet verloren.” 

Vol minachting keek Johanna van 
Navarra de koning aan. 

„Dus als ik wél versta, wens je in 
deze nederlaag te berusten ?”” 

Dit was een vraag waar de koning 
geen antwoord op wist. Besluiteloos 
stamelde hij: „Berústen? Dat heb ik 
toch niet gezegd... We zouden 
kunnen proberen die mensen door 
overreding terug te voeren onder 
onze kroon.” 

Nu was het de beurt van de 
koningin om een wanhopig gezicht te 
zetten. 

„Alleen kracht en geweld, mijn 
beste, dáár zullen zij voor zwichten. 
Ik weet, wat Van Chatillon hier 
komt doen.” 

Lachend zag zij Van Chatillon in de 
ogen. „Nietwaar, lieve oom, u komt 
om geld… …” 

„Geld en soldaten,” zei Van Cha- 
tillon. We hebben beide nodig. Het 
Vlaamse leen is waard er een weinig 
geld aan te besteden.” 

Koning Philippe keek een beetje 
zuinig. Geld was juist datgene waar hij 
zelf het meest behoeftéaan had. De 
oorlogen yan de laatste tijd hadden 
de schatkist uitgeput en hij liet dit 
zijn vrouw en Van Chatillon met 
duidelijke bewoordingen weten. 

Koningin Johanna sloot minachtend 


moet nieuwe _ belastingen 

„De mensen zijn aan de uiterste 
rand van hun draagvermogen. Ze 
kunnen niet meer betalen.” 

„Haha, ” lachte de koningin. „Niet 
kúnnen. Dat zeggen ze. Maar waar 
heb je anders onderdanen voor... ? 
Wat heb je er aan als ze geen be- 
lasting betalen? Niets anders dan 
moeite en last. We moeten er spoedig 
met de kanselier over praten.” 

Philippe had zijn weifelende houding 
alreeds laten varen. Zodra Johanna van 
Navarra de teugels van het bestuur in 
handen nam, voelde hij zich lamge- 
slagen en vond hij alles goed.…. Hij 
was zelfs opeens van gevoelens ver- 
anderd: zijn woede, die zich eerst over 
Van Chatillon had ontladen, was nu 
plotseling op de Vlamingen gericht. 

„Je hebt gelijk,” riep hij uit. „Jullie 
hebben allebei gelijk. Het moet wij 
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zijn. Er moet rust in de wereld 
heersen. En als ze niet goedschiks 
willen, dán maar kwaadschiks. Orde 
moet er zijn.” 

„Juist,” knikte de koningin. „Dat is 
het. Orde moet er zijn, en jij als 
koning moet daarvoor zorgen.” 


Koning Philippe had twintigdui- 
zend man tot zijn beschikking. Het 
was een leger, dat hij bijeen had 
gebracht om tegen Majorca op te 
trekken. 

Hij riep al zijn raadslieden bij 
elkaar. Ook de kanselier Pierre Flotte 
was op de vergadering aanwezig. De 
koning had hem bevel gegeven zo 
spoedig mogelijk uit Rijssel naar 
Parijs te komen. 

Koning Philippe was nog altijd een 
beetje bang voor koningin Johanna. 
Dus had hij er tegen zijn vrouw niets 
van gezegd, dat hij het vraagstuk 
„Vlaanderen"” met de heren wilde 
behandelen. Hij had erop gerekend, 
dat zij de dag, waarop de bijeenkomst 
plaats had, te Compiègne zou zijn. Het 
regende echter en er stond een flinke 
wind. Zij besloot dus op het aller 
laatste ogenblik thuis te blijven. 

Koning Philippe kwam haar tegen 
in de grote zaal, waar de vergadering 
zou plaatsvinden. Zij stond verbaasd 
naar het grote aantal zetels te kijken 
en merkte op dat de griffiers druk 
heen en weer drentelden. 

De eerste vraag van de koning was: 

„Ik dacht, dat je van plan was 
vandaag af te reizen. Gaat dat niet 
door 2” 

Achterdochtig keek 
aan 

„Heb je reden mij weg te willen 
hebben ?”* vroeg zij spottend, terwijl 
zij met haar waaier speelde. 

„Och neen, dat niet. Maar je had je 
zo op Compiègne verheugd.” 


zij Philippe 


„Inderdaad. Ik: houd van Com- 
piègne. 

„Welnu... waarom ga je dan 
niet #”” 


„ile houd niet van Compiègne in 
storm en regen. Daarom blijf ik thuis, 
tot het weer beter is geworden.” 

„Moet je zelf weten,” zei de koning 
schouderophalend, maar hij voelde 
zich inwendig allesbehalve op zijn 
gemak, Hij wist, dat de koningin hem 
straks onaangenaamheden zou be- 
reiden, als zij van zijn plannen vernam. 
Natuurlijk zou zij opmerken dat er 
iets aan de hand was, straks, als de 
koetsen en ruiters voorreden.… . Zijn 
enige hoop was op Pierre Flotte ge- 
vestigd. De koningin hechtte veel 
waarde aan de inzichten van deze 
edelman. „Philippe rekende erop dat 
Pierre hem zou helpen. 

Het was ongeveer elf uur in de 
morgen, toen de vergadering begon. 
De koning had op zijn troon plaats- 
genomen. De andere heren, ongeveer 


vijfentwintig in getal, zaten aan 
tafels, die met groen laken waren 
gedekt, ofwel liepen in kleine groepjes 
heen en weer. Pierre Flotte had cen 
bevoorrechte plaats naast de vorst. 

Een handgebaar van de koning was 
voldoende om een algemene stilte in 
de zaal te verwekken. 

„Mijne heren,” begon Philippe, 
„ik heb u bijeengeroepen om u op de 
hoogte te stellen met mijn plannen. 
Het zal u allen bekend zijn, dat wij in 
Vlaanderen meer dan zevenduizend 
man hebben verloren. Dat is een ern- 
stig verlies. Het ligt voor de hand, dat 
wij onmiddellijk een strafexpeditie 
moeten uitzenden om de smaad te 
wreken.” 

„Natuurlijk, natuurlijk,” klonk het 
van alle kanten. Enkele heren waren 
opgestaan en hadden in hun on- 
stuimigheid naar de degen gegrepen. 
„Wij mogen de belediging niet onge- 
wroken laten!” sprak een huhner in 
aller naam. „Ik zelf ben bereid op 
staande. voet naar Vlaanderen te 
vertrekken. U hebt slechts te spreken, 
heer.” 

De koning schudde glimlachend het 
hoofd. 

„Ik dacht wel, mijne heren, dat u 
onmiddellijk bereid zoudt zijn ten 
strijde te trekken. Ik dank u voor uw 
bereidvaardigheid. Wij dienen echter 
ons verstand te gebruiken. „” 

De spreker viel de koning in de rede. 

„In dit geval verwacht ik meer van 
mijn vuist dan van mijn verstand, 
Majesteit.” 

„Meneer, wilt u zo goed zh mij te 
laten uitspreken” 

„Vergeef mij, Majesteit.” 

„Welnu, ik weet niet hoe « er over 
denkt, maar ik hecht meer waarde aan 
het verstand en aan het rustig oordeel. 
Wij hebben twintigduizend mannen 
Ik had ze bijeengebracht 
tocht tegen Majorca te 


ondernemen.” 


„Zeker, zeker...” werd er ge- 
roepen. „Op naar Vlaanderen |” 

„Het lijkt mij beter eerst de tacht 
tegen Majorca tot een goed einde te 
brengen, mijne heren.” 

Weer werd er van alle zijden ge- 
roepen: „Neen, neen. 1” 

‚ Iedereen vond Vlaanderen veel 
belangrijker dan Majorca. De eerste 
spreker bracht dit onder woorden. 

„Majesteit, als u.mij veroorlooft nog 
enkele woorden tot u te richten, zau 
ile u er opmerkzaam op willen maken, 
dat Majorca een minderwaardig doel 
is. Wat is Majorca ? Niet veel meer dan 
een kale rots, Een woestenij. Vlaan- 
deren daarentegen behoort tot de 
machtigste en rijkste delen van uw 
koninkrijk. Wij moeten voorkomen 
dat de opstandelingen zich van ons 
lasscheuren… 

De koning tikte met de vingers op 
de leuning van zijn stoel ten teken, 


dat de ander genoeg gesproken had. 

„Mijne heren, het spijt mij dat i 
met u van mening moet verschillen, 
zei hij. „We mogen nict te veel wage 
Stel u voor dat ons staande leger in 
Vlaanderen een nederlaag zou lijden. 
Wat dán.,..? Neen, heren, we 
mogen het niet wagen. „” 

Plotseling viel er een drukkende 
stilte in de zaal, welke door de koning 
als een verwijt gevoeld werd. Dachten 
de heren dat hij een lafaard was... 2 

“Thans stond Pierre Flotte op om 
het woord te nemen. 

„Mijne heren,” sprak hij, 
mij uw ontsteltenis begrijpen 
wij moeten zelfs in deze ogenblikken 
rekening houden met de werkelijk- 
heid. Als het leger verslagen wordt, 
wat dán...” 

„Twintigduizend Fransen 


kúnnen 


ct, mijne heren.” 
heraam Pierre klotte. „Laten we niet 
uit het oog verliezen, dat wij, Fransen, 
voor het grootste deel met huurlingen 
strijden. De Vlammgen daarentegen 
vechten voor vrijheid en eigen vader- 
land. Dat geeft hun leeuwenmoed.…” 

Op dat ogenblik werd de grote deur 
aan het einde van de zaal geopend en 
tussen de blauwe, met goud bestikte 
gordijnen verscheen de gestalte van 
de koningin van Navarra. Zij had 
zich voor deze gelegenheid mooi 


gekleed. Zij droeg een koningsmantel 
van rood fluweel met een kraag van 
hermelijn en had de koningskroon van 
ra op het hoofd. 
De deurbewaarder sloeg driemaal 
met zijn staf op de vloer en riep 
plechtig uit: 

Hare Majesteit de koningin van 
Navarra!’ 

Met strak en raadselachtig 

slaat schreed de koningin plechtig 
r het midden van de grote zaal. 
r bleef zij staan. Îlaar blik 
dwaalde in het rond en bleef op ieder 
der aanwezigen afzonderlijk gevestigd. 
Vervolgens ging ‘zij voort tot aan c 
troon, waar zij onder aan de treden 
bleef staan. 

De koning boven op de verhoging 
verroerde geen vin. Hij was bleek 
geworden. Zijn lippen bewogen zich om 
Wat kom je doen?” 
ij kon geen woord uitbre: 
Ilet was of de aanblik van de vrouw 
hem verlamde. 

Daar geen van beiden bewoog, 
vroeg de koningin: „Philippe, zou je zo 
vriendelijk willen zijn mij naar boven 
te geleiden?" 

De koning aarzelde een moment. 
Dan daalde hij langzaam de treden af 
en reikte de koningin de hand om haar 
naar haar plaats aan zijn zijde te 
geleiden. Daar bleef zij staan en zei 
kortaf: „Dank u.” 


Vervolgens richtte zij zich tot de 
aanwezigen. 

„Mijne heren, 
besproken wordt. Ik w 
dit paleis hebben zelfs de 
oren 

Er trok een stijve grijns over haar 
gelaat, die een glimlach moest ver- 
beelden. 

Nadat zij enkele seconden gewacht 
had om het effect van haar optreden 
waar te nemen, hernam zij: 

„Welnu, heren, ik ben het met het 
besluit van de koning niet eens.” 
ir ontstond een lichte beroering Ì in 
al. 

De koning wilde zich tot zijn vrouw 
richten om haar erop te wijzen, dat 
zij een grote fout beging. Tenslotte 
heerste hij hier in Parijs en had 
de koningin niets te vertellen, Hij had 
haar bij de hand gegrepen, maar zij 
weerde hem à 

Al ben ik geen 
Frankrijk,” zei ze, 
gebied. Jk ben koning 
en ik haat de Vlamingen. 
wreken!” 


ik begrijp wat hier 
t het. Want in 
muren 


de 


koningin over 


Ik wil mij 


nt geen nederlaag riskeren,” 
fluisterde de koning haar toe. Zij 
luisterde echter niet. „We hebben 
twintigduizend man beschikbaar. Ik 
zal hun aantal verdubbelen!” 
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„Wij mogen ae oeiediging niel ongewroken laten!” 


No 1 - 29 


Op de acht rijtjes van boven naar 
beneden moet je woordjes van vier 
letters invullen, volgens onderstaande 
omschrijvingen. Als je het goed gedaan 
hebt, lees je op de bovenste rij van 
links naar rechts de naam van een 
boom, die vaak in het polderland 
groeit. 


Zuivelproduct 

Middelste deel van het gezicht 
Windrichting 

Vervoermiddel op rails 
Vleugel; deel van een molen 
Vloeistof om te schrijven 
Soort klei 
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OPLOSSINGEN 
VAN DE PUZZLES 
UIT ONS VORIG NUMMER 


Kruiswoordpuzzle 
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Op de eerste rij van boven naar 
beneden krijg je het woord 
PLATAAN en op de laatste rij 
ESDOORN. 


Raadsel 
HOOS, TOOS, ROOS en DOOS. 


No 1 - 36 


WIE WEET HET? 


Nu eens een rijtje opgaven op 
aardrijkskundig gebied, speciaal. voor 
de oudere jongens en meisjes, die al 
wat verder gevorderd zijn. 


L. Dak der wereld 
a. Himalaya 
b. Rocky Mountains 
c. Alpen 


2. Grootste eiland van deze drie? 
a. IJsland 
b. Borneo 
c. Nieuw Guinea 


3, Land van de 10,000 meren 
a. Nederland 
b, Zwitserland 
c. Finland 


4. De eeuwige stad 
a. Athene 
b. Rome 
c. Parijs 


5. Land van de rijzende zoe 
a. Japan 
b. China 
€. Siam 


6. Hoofdstad van de Verenigde Staten 
a. New York 
b. Washington 
c. Chicago 


GEBROKEN WOORDEN 


TANK 
SLOT 
KORF 
OORD 
RING 
KIST 
TUIN 
IJZER 
STAM 


De woorden, die je huer ziet staan, 
zijn allemaal in tweeën gebroken. Dit 
zou zo erg niet zijn, als de achterste 
stukken niet doorelkaar geraakt waren. 

Nu moeten jullie proberen uit te 
zoeken, welke stukken bij elkaar horen. 
Je weet, dat de voorste woorden op de 
goede plaats staan. Als je het goed 
gedaan hebt, vormen de eerste letters 
van de achterste woorden de naam van 
iets, dat onmisbaar is om op een be- 
paald instrument muziek te maken. 


KETTINGWOORDENPUZZLE 


In deze gesloten ketting zie je allerlei 
woorden staan, maar tussen de woor- 
den is steeds één schakel leeg gelaten. 
De bedoeling is nu, dat je in die lege 
schakels andere woorden invult, die 
zowel met de voorgaande als met de 
volgende woorden één geheel vormen, 
Je krijgt dan een woordenketting. 
Even een voorbeeld: VUUR 
KOOL. Het tussenliggende woord is 
STEEN, want je hebt vuursteen en 
steenkool. 

De woorden, die je nodig hebt, volgen. 
hier (maar natuurlijk niet in de juiste 
volgorde): 
goud — doel — ballon — hoofd — 
gas — boom 


Je kunt beginnen, waar je wilt. Het 
komt altijd goed uit, als je tenminste 
de woorden op de goede plaatsen zet. 


DAT IS HIER VEEL TE GEVAARLIJK: 
JONGENS. GA MAAR OP DAT OPEN 
VELD ACHTER DIE SCHUTTING 
SNEEUW BALLEN GOOIEN, DAAR 


DAT HEBBEN 
DIE KWAJON- 
GENS ME 
GELEVERD! 


WAAR ZIJN DIE REKELS 
WOU GEBLEVEN? ZE KUNNE! 
SA NOOIT WEGGE- 
LOPEN ZIJN 57 


Er 


AU DROMMELS 
NOG AAN TOEL 


HIER VEEL 
FIJNER! 


LIEVE HELP ALS DIE 
MAAR NIET TEGEN 
EEN RUIT KOMT 


IK ZAL ZE LEREN, NY 
DIE KWAJONGENS. WAT 


zy SSSSSSTI 
Se DAAR KOMT IE 
ZO ZIET kJ 
ONS NOOIT 


ABAL DAAR _\ 
HEBBEN WE ZE. NOU 
ZIN ZEER SIJ! 


MET ENORME SNELHEID 
ZET HET GEHEIMZINNIGE 
TOESTEL, WAARMEE RIWAN 
EN VIRGAN ONTVOERD ZIJN, 
KOERS IN DE RICHTING 

VAN DE PLANEET MARSI 


fie HET BINNENSTE VAN HET TOESTEL VRAGEN RIWAN EN VIRGAN 
ZICH AF WAT DE VREEMDE WEZENS MET HEN VAN PLAN ZIJN 
ALS PLOTSELING DE KOEPEL BOVEN HEN GEOPEND WORDT. 


DAAR KOMEN ZE... 
ZULLEN HET MENSEN ZIJN 
ZOALS WIJ? 


Av ner denend WV] 
VAN DE 
: JARRIRVE so 


EVEN LATER STAREN DE MANNEN VERBAASD NAAR DE WEZENS, DIE HEN ONTVOERD HEBBEN. ZE DRAGEN METAALACHTIGE KOSTUUMS 
EN ZIEN ER WIET ALS MENSEN UIT. TOT HUN VERBAZING BEGINT EEN VAN HEN IN DUIDELIJK VERSTAANBARE TAAL TE SPREKE! 


WELKONM, … VENUSMANNENN.... WIJ ZIJN VRIENDENN... VERGEEF ONS DE WIJZE WAAROP WIJ U HMI WE HEBBEN HOOFDPIJN VAN DIE AKELIGE ROOK 
ONTVOERD HEBBENN..… WIJ HADDEN SLECHTS WEINIG TIJD OMM ALLES UIT.TE LEGGENN! WAARMEE JULLIE ONS BEDWELMD HEBBEN! 
MU ZIJNN JAR-RIRI'S EN KOMENN VER UIT HET HEELAL OM U TE HELPENN OLAF HOORD EN DIAL MAAR DAT WILLEN WE VERGETEN ALS JULLIE ORS 


TERUG TE VINDENN! ZIJ ZIJN VEILIG BĲ VRIENDELIJKE MARSREUZENN. p INDERDAAD WILLEN HELPEN! 
MAARR NU DREIGT EEN GROOT GEVAARR!!! ë 


WIJ HEBBEN ALTIJD GEDACHT DAT OLAF EN DIAL JAL WIJ WETENN ALLES. INN ONZE STUURCABINE HEERST NU DE ATMOSFEER 
VERONGELUKT WAREN TIJDENS EEN PROEFVLUCHT WIJ ZULLENN U ALLES WAARIN U GEWEND BENT TE LEVEN... WIJ KUNNENN DAARIN», 
MET EEN NIEUW RUIMTEVLIEGTUIG | WIET LEVENN EN HOUDEN DUS ONZE RUIMTEPAKKENN AAN. 
MAAR DE RADIOCENTRALE OP VENUS HEEFT NU EEN . KOM, WIJ ZULLEN U IETS LATENN ZIEN. 
BERICHT ONTVANGEN, WAARUIT BLIJKT, U HOEFT NNIET BANG @ _ IETS, WAARVANN U NOOIT GEDACHT HAD DAT HET ZOU 
DAT ZE NOG IN LEVEN ZIJN! TE ZIJNN.. J _KUNNENN BESTAANN... OLAF EN DIAL VERKERENN IN GROOT 
EN DAT BERICHT KOMT OOK DE NAAM JAR-RIRI'S VOOR! JMM, HET IS BELANGRIJK! 
WEET U HIER MEER VAN? 


